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Hirdetéseket elfogad:K M U f a i ö L S n :Barcck J .  é s ; irsa Erfurtban, Haasenstein és Vogler, Steiner A. Hamburgban, Daube G . L ., Kuoll Ignác Frankfurtban, Opelik 
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K é z i r a t o ka szerkesztőségbe, Nepomuk-utca 29. sz. küldendők.M egjelenik minden szombaton. Szerkesztőség: Nepomuk-utca Kiadóhivatal: Kéziratok nem adatnak vissza.

A z olvasókhoz!Az ötödik évfolyam végén bizalommal fordulunk a nagy közönséghez, melynek érdekeit szolgáljuk, egyrészt, hogy beszámoljunk a múltról, másrészt, hogy pár szóval jelezzük a jövőt. Ami az elsőt illeti, amiéikül, hogy nagyhangú s amellett üres szóvirágok­hoz folyamodnánk, annak megítélését kizárólag olva­sóinkra bízzuk; azon körülmény azonban, hogy elő­fizetőink száma bár lassan, de fokozatosan szaporo­dik, reánk nézve meggyőző bizonyítéka annak, hogy működésűnk megfelel a nagy közönség igényeinek.S a jövőről szólva, ismét m ellőzzük a szóvirá­gokat és rámutatva 5 éves pályafa iá sün kra csak azt mondjuk, hegy a mik voltunk a múltban, azok leszünk a jövőben is : h ű  s z ó s z ó l ó i  szülő-varosunk és megyénk érdekeinek, f ü g g e t l e n  m e g v i t a t n i  a közélet eseményeinek, f á r a d h a t a t l a n  h a r ­c o s a i  az elöitéletekoo felülemelkedő felvilágosodott haladásnak, z á s z l ó v i v ő i  a magyarosodás szent ügyének és ez által a műveltség terjesztésének és végre: b e c s ü l e t e s  m u n k á s a i  a sajtónak, k i­nek lelki szemei előtt -  az önérdekről megfeled­kezve — csak egy fényes csillag ragyog : a z  i g a  z- s á g ! csak egy cél lebeg; a k ö z é r d e k ,  melyek megvédelmezésében nem tekint sem szem élyt, sem állást, elismeréssel adózik az érdem iránt, legyen az bár a legalacsonyabb sorsban, megfenyíti a bűnt és visszaélést, legyen bar anmk elkövetője a leghatal­masabb és jelsza va: Isten, haza, emberiség 1A ki úgy gondolkozik, hogy a jelzett törekvé­sek megérdemlik a pynmolitást, az nem fogja azt tőlünk megtagadni. Ellenkező c-etben hiába minden kérő szó. De mi azt hiszszük, hogy városunk és megyénk intelligenciája megérti a mi szavunkat és midőn eztn reményünknek kifejezést adnank, a/.on ígéretünk nyilvánítása mellett, hogy a lapunk tar­talmassá tevésére irányított gondoskodn unk a jövő­ben az eddiginél még fokozottabb lesz, a feladatunk teljesítésével járó rendkívüli anyagi és szellemi ál­dozatukra hivatkozva, kérjük a nagy k zönség párt­fogását, mi nélkül hírlap huzamosabb ideig nem tu d ­hatja fenn magút.Fekete Mihály Feiler Mihályl a p t a l a j  dón og.  ff 1.1 » asekesztö.1 0 l o í Í / . ( kt Ó M Í  ! ! » • :5 frt — kr. 2 »' 5 0  n 1 - 25Egész évre . . . .  fél évre . . . . .  negyed évre . . .Körjegyzőknek es néptanítóknakÉ g i s z  í v r e .........................................................4  (r t .fél é v r e ..................................................2 frt.A „Pécs- kiadóhivatala.

A z  ünnepen.© A keresztóuysér legszebb fis egyik legnagyobb ünnepét üljük.Emlékében úgy, mint jelentőségében fé­nyes ünnep ez, m lyhez nemcsak a vallásos érzület, hanem a s z í v  és kedély legigazabb érzelmei melegen fűződnek.A karácsony a szeretet ünnepe. Kiben a hitnek, a vallás óságnak csak egy szikrája ég, ki csak egy futó gondolattal is mérle­gelni tudja a felebaráti szeretet erényének magasztosságát, annak lelkét nem hagyhatja hidegen a karácsony ünnepének szent va­rázsa és fennen dobogni érzi szivét az ár­tatlanok örömén, vagy a szükülködők háláján.Igazi ünnepi hangulat vonul át a hívők seregén. Büszkén mondhatjuk, hogy ez ün­nep jelentősége fényéből századok viharain át sem vesztett és megőrzé a hit világában a hozzá kapcsolt kegyeletet; ez és a z  em­berbaráti szeretet nyilvánulásai, úgy a ka­rácsony estéjének kiiltőilcg szép szokásai az ünnepet ma is nagynak, magasztosnak hir­detik, a jótékonyság gyakorlása pedig még fokozza becsét.K i zavarná meg c békés, ez ünnepies hangulatot'{ A legridegebb kedély, a meg- hasonlott szív is felélénkül ez ünnepi napok méltatásánál.Ki élesítené tollát ma embertársainak hibái, mulasztásai, gyarlóságai ellenében a szigora és követelő bírálatra, hogy az elég rövid idejű öss/.hangzatot megzavarja, megrontsa ? Ez ünnep n yu£vó> pont az élet nő­hóz küzdelmeiből! s ;i s z ív  oly ér elun kkeltelik el melyeknek a számos keserüséj'  éscsalóxlas közepette n ivid életidejük van. Át-hatják bensőnket i vallásosság hlet( . acsaládi élet kellőim i, a szeretet kühill >özoirányit nyilvúnuliisiii De át érezzük azok s z í-vének jóságát . nemességét is, kik ünzetle-nill, k< gyeletcs gom ossággal a szii kőik idd-kön segíteni, a nyomort enyhíteni, az árvák elhagyatottságát felejtetni igyekeznek. Mély és őszinte hálát erezünk az emberiség jó ­tevői iránt.Azok között, kik városunkban a köz- jótékonyság gyakorlásának élén állanak s e tekintetben nagyobbszabásu tevékenységet fejtenek ki, itt van első sorban u v á r o s maga, a városi törvényhatóság, melynek I a- n á c s a  mindig és mindenkor és ez ünnep alkalmából is, a képviselőtestillet intentiói-

hoz képest igaz és áldozatkész j > tevőként jelentkezik.Fisztelet illeti a nő e g y  l e t e t .  Ez egy­let - *. mely főfeladatául tűzte ki : a szegé­nyek sorsát enyhíteni és nemes hivatásának minden téren megfelelni igyekszik, gondosan betölti feladatát, elismert tényezője a társa­dalmi élet haladásának és nem ismer jócsc lekedeteihen méltatlan előítéleteket. A pécsi nőegylet karácsonyfája az emberbaráti sze­retet melegét ragyogtatja, hiszen kiki érzi, mily szép eszmék fűződnek a karácsonyes­téhez s a jótékonyság érzete akkor lesz va- lóban erénynyé, ha örömeinkben és a csa­ládiasság élveiben nemcsak segítünk azokon, kiket a sors súlyos sebekkel tetéz ett, hanem részt is veszünk önmagunk a vigasztalás munkájában.Elismeréssel kell ad znunk a p é c s i  t a k a r é k p é n z t á r n a k ,  melynek áldásos működését, a jótékonyság terén, annyi köz­intézetünk, annyi szegény, annyi árva fen­nen hirdeti.Nem emlékeztünk meg külön azokról, kik hivatott, tényezői a közjótékonyság gya­korlásának s annak teljesen meg is felelnek; de 1 ászén általános ma a karácsony jelentő­ségének kegyeletes méltatása.Legyen ezért mindnyájunknak boldog ünnepünk,
A megyés püspök átirata.lvö/.ő számunkban említést tettünk már Duláuszky Nándor dr megyés püspöknek a belvárosi és budai külvárosi templomok istentiszteletének nyelvére vo- iiutko/.ólag a város közönségéhez intézett átiratára. A tárgy nagy fontosságától és azon meggyőződéstől vezettetve, hogy a közérdeknek teszünk szolgálatot, midőn lehetővé fszszü k , hogy a megyés püspök ez ügyre vonatkozó s kifejezett határozata ne csak kivonatosan ismertessék, közöljük egész terjedelmében az átiratot, mely, megjegyezve róla, hogy az a leg­közelebbi városi közgyűlésen tárgyaltatni tog, a kö­vetkező :KlSI IMA*Pécs sz . kir. város tekintetes közönségének.A tekintetes városi közönség f. é. julius 2(í-án tartott közgyűlésében két bizottsági tag indítványára határozatot hozott, melynek alapján a f. é. *%*«• 1886. számú becses átirattal megkérettem, hogy a városi köz nség kegy urasága alá tartozó két templomban szüntettetiiéni nu*g az idegen nyelvek használatát, intézkedvén az iránt, hogy a belvárosi templomból a német, a budakülvárosi templomból a horvát nyelv használata végkép kizárattassék, illetve a Visitatio Cauonica ily értelemben módosíttassák.

M ként a tekintetes városi közönségnek ily irányú, 1878-ban előadott első kérelme, úgy a most kifejezett óhaj is kellemesen hatott reám. A város­nak elismerés- és dicséretre méltó hazafias törekvé­seiben résztvenni, azok valósítása és foganatosítására tényezőként közreműködhetni szerencsémnek tartom, sőt egyike leghőbb óhajaimnak. Nem akarom elhall­gatni, hogy a becses átirat által okozott örömöt fo­kozta a hirtelen felmerülő kilátás a városi plébániák könnyebb administratiójára, miben nem csekély ne­hézséget okoznak a nyelvviszonyok, nevezetesen a bárom nyelvet tökéletesen kezelő áldozárok napról- napra érezhetőbb hiánya.Másrészt azonban felmerültek az 1879. évi ok­tóber hó IG áu 1954. szám alatt előadott aggályaim is. Két elv áll itt szemközt: a hazai nyelvűek és a lelkek üdvének elv e; az egyik nagy, a másik min­denek felett való e l v ; az egyikért nagy áldozatokat kell hozni, a másikért mindent feláldozni. A iiazai nyelv ügye felette fontos és magasztos, de miatta lelki kárt okozni nem szabad.Mielőtt tehát az előadott kérelem folytán bár­mily intézkedésre elhatároztam volna magam, a ple- pánosok indokolt véleményét puhatoltam ki, mint olyanokét, kik közvetlenül és naponként, nyilvános istentiszteleti és magán vallásgyakorlati ténykedések­nél érintkezvén híveikkel, legjobban ismerik a nyelv- viszonyokat is és legjobban tudhatják, vájjon a te­kintetes városi közgyűlés kivánata a hívek lelki kára nélkül teijesithetö-e, vagy nem ?A két érdekelt plébános véleményes jelentése megegyez e két pontban:a) hogy az általam 1879-ben tett intézkedés ma is teljesen megfelel ; a fő isteni tisztelet ugyani mindkét plébániában magyarul tartatván, a nagyobb számú m agjar polgáiok rövidséget nem szenvednekb) hogy ez idő szériáit még sem a német nyel­vet a belvárosi templomban és sokkal kevésbb' a horvát nyelvet a budakülvárosi templomban végkép beszüntetni nem lehet, hacsak arról gondoskodva nem lenne, hogy a németek is, a horvútok is az il­lető plébánia-templomokon kívül másutt nyernének istenitiszteletet és oktatást.Mindkét plébános megjegyzi továbbá, hogy m a­gyar nyelvünknek ismerete és használata ugyan napról- napra örvendetesen terjed; de a belvárosi plébános szerint híveinek még egy harmadával a magán func- tiók alkalmával német nyelven kell érintkeznie; a budakülvárosi plébános pedig négy-öt ezerre teszi azok számát, kik bár u kezük ügyébe eső minden­napi dolgokat magyar nyelven megérteni és a magyar megszólításra magyarul válaszolni, úgy. a hogy kéjesek, de hosszabb, bármily népszerű nyel­ven tartott előadást, szónoklatot, intést stb. ügye lemmel kísérni és megérteni képtelenek.És ez oknál fog\a a budakülvárosi plébános azon bizonyára nem alaptalan aggogalmának ad ki­fejezést, hogy a felháborodás, melyet a horvát nyelv­nek rögtöni, erőszakos kiszorítása a plébánia legtöbb és legjobb liiveinél okozna, épen az ellenkezőjét ered­ményezhetné annak, aini a magyar nyelvnek kizáró­lagos használata által céloztatik! s hogy hívei val­lási igényeiknek ily megsértése miatt nem csak a magyar egyházi beszédektől —  melyeket jelenleg Is kevesen hallgatnak — végkép elfordulnának, hanem
A  „P É C S " X Á R C A .JA .

Karácsony est.
Hányszor daloltam rólad 
Te szép karácsonyest 
S  most újra dalra késztet 
Varázsló ihleted,

D allal üdvözlöm én a 
Szentet ünnepét,
M ely hozzám is behozta 
Jótékony mdcyét.

Eljöttél, újra látlak,
£ n  is örülhetek!
Fenyőfáid kis áyai 
Felém is intenek,
Földjével u j remény kél,S a fény , mely rajtuk ég, 
M utatja , hogy van miért 
Hinni, remélni még.

Tégy üdvözölve tőlem 
Te edes, kedves est,
F is  lánykám szivdoboyva 
Régóta várt, lesett 
Hogy tapsol kis kezével, 
F is  arca mint ragyog, 
Hogy annyi szépet hoztak 
F eki az angyalok!

Jézuska küldte őket,
Mert jó  volt és szilül,
S  imára zá rja  össze 
Aprócska kezeit —
Fiacskáim fontoskodva 
Mosolyy és rám kacsint, 
De szive örömében 
(j is - - imádkozik.

Nagyobb fiam megérti 
ti gyöngéden átkarol; 
Minden szavában irzés, 
Jy é n t , hála szól —
É s  rája valamennyi 
Összeölelkezik
S  a gyertyák visszfényében 
Ragyognak könnyeink! B. K
Karácsonyi ballada.

Fenn, dombtetején, rideg éji sötétben,
A z ös úri kastély ott áll egyedid ;
Kihalt , szomorú, csak egy ablaka fényben 
ti bágyadt szeme messze vak éjbe merül.
J j i  un, drága terem befehér habos ágyon 
M ár jégkeze ott a  halálnak a lányon . , .
— Künn a zivatar lova éjjeli órán 
tiikongva, dübörgve iramlik a rónán.—  Holla, kocsis, a lovat / —  Á llj ide m indjárt! 
Harsány szava iyy zeng a btís apa-ajknak.—  N o n  nézőn  a  lányka haláltusa k ín já t ,

Mely lelke feleit küzd, bár a jak a hallgat.
, Menjünk uram, ily Ítélet- ti lobi ?"—  Kimondtam a szót, nosza hajts csak előre! .—  Künn a zivatar lova éjjeli érán 
Sikonyvu, dééböryve iramlik a rónán.

M int roskadozó szobor, esve a földre,
Kastély tenni ében a gyászos anyu 
Térdére s az ágyra borul keze-törve 

S  csendjét a szobáknak át zengi ja ja  :
* Mindenkinek ünnep a messze világon, 
Hozzám jőve gyászba csupán a karácsony“ ,—  Künn a zivatar lova éjjeli órán 
titkon gva, dübörgve iramlik a rónán.

Meghorkan a ló riadóévá, húzódva . . : 
Alaktalan árnyék mozdul a sötétben. 
pHó, állj kocsisom! mi sötétlik a hóba1?* 
Koldus anya ül ott, kis gyermek ölében.—  Oh, irgalom, ember, akárki vagy ottan, 
Itt veszni ne hagyj cl az útba’ fagyottan . .—  K ü n n  a zivatar lova éjjeli órán 
kiikonyva, dübörgve iramlik a rónán.

Kastély ura szive dobog szerctctre :—  Szállásra szegények jertek mi közénk. 
Anyát s kicsijét betakarja melegbe ——  Most vissza az utón, a merre jövénk; 
B á r  drága leányom a sírba temetlek —
Két lélek ez itt —  legyen egy az egeknek.— Künn a zivatar lova éjjeli órán 
Síkonyca, dübörgve iramlik a rónán.

—  J ó  hitvesem, itt vagyok, ámde a szándék -„ Isten keze gyógyít — már él a leányka. “—  É l ?  akkor az ünnepi égi ajándék
Itt van, vigyed és vigyed enyhe szobánkba. —
S  már úszik az ősi lak ünnepi fényben,
Tanyát ver a béke lakói szivében . . .—  Künn a zivatar lova éjjeli órán
Sikongva, dübörgve iramlik o. rónán.Balog István.

Szabin kisasszony.— K a r á c s o n y i  e l b e s z é l é s .  —Irta: O E I O W .— A „Pécs- eredeti tárcája. —Szabin kisasszony boszankodva vetette magát ringó székébe, ősz haja ziláltan hullott hálóköntösére, inig sápadt arca valóságos epés szint Öltött a felin­dulás miatt. Bégen nem volt már olyan rossz estéje, mint e m a i! Jószágbérlöje nem küldte meg n lejárt bérösszeget, az emeletet bíró lakói felmondták a szállást, mivel a kisasszony nem tiiri, hogy a gyér- inekek a tornácon zajongjanak, drága, uj hintóját összetörte a gondatlan kocsis; sőt most még felolvasó- nője is értésére adta, hogy ma nem tartja meg a szokott olvasó órát, mivel karácsony este van, ő pedig családja körében akar maradni.—  Karácsony este ! Szeretném tudni, hogy mit akarnak az emberek ezzel az estével, mert én csak úgy unatkozom ekkor is, mint az egész esztendőn v é g ig ; de talán még jobban, mivel felolvasónőm sem jön el és egyedül keli elölnöm a hosszú órákat!Nehéz sóhajjal dőlt vissza székébe, mig szemei fáradtan siklottal, végig a szobán.
2v£ai Gsáin-uiife & oldalra tarjad.



a nyilvános isteni tisztelet látogatásától is tömegesen tartózkodnának.ím e, az előadott nehézségekkel állok szemben a tekintetes városi közgyűlés becses átiratának elin­tézésénél; s hogy e nehézségek sem nem képzeltek, sem nem költöttek, arra nézve biztosíték az érde­kelt plébánosok kétségbevonhatlan bazafisága és lelki­ismeretessége.Bármily nehezére essék is tehát hazafias szi­vemnek, melynek egyik hö óhaja, vajha valahára templomainkban kizárólag saját édes nyelvünkön be­szélne a pap és énekelne a nép s bármily zokon essék, hogy a tekintetes városi közgyűlés ez irány bán kifejezett kivánatát egész terjedelmében m a­gamévá nem tehetem, s bár le kell mondanom c pillanatban még a íennjclzett kilátásról a városi plébániák könnyebb administratiójára: a fennérintett alapos aggályoknál fogva, élénk sajnálatomra ki kell mondanom abbeli meggyőződésemet, hogy még nem érkezett meg az idő, melyben a hívek lelki kára nélkül ki lehetne küszöbölni egészen a belvárosi és budakülvárosi templomokból az idegen nyelvek hasz­nálatát s hogy ennélfogva len kell tartanom általán azon rendeletet, melyet e részben 1879. évi október 16-án 1954. szám alatt kiadtam.Amit azonban e pillanatban már a tekintetes városi közgyűlés kívánaténak érdemére nézve meg­tehettem, azt m> gtettem.Felhatalmaztam ugyanis az illető plébánosokat arra, hogy a német és horvát nyelveknek jelenleg úgy is már jelentékenyen leapasztott használatát sa­ját belátásuk szerint időnként és tokonként —  amint azt a híve!: leiki kára és jogos igényének megsér­tése nélkül tehetik —  mindinkább redukáljak; az idegen helyébe a magyar nyelvet alkalmazzák, es iparkodjanak mielőbb az. ügyet tapintatosan, de egész buzgalommal oda vezérelni, hogy a belvárosi templom­ban a német, a budakülvárosibau a horvát nyelv feleslegessé váljék és a magyar nyelvnek kizárólagos használata visita szeiiileg jogérvényeaen és véglege sen megállopittathassék. Mire nézve a plébánosok időnk-úti előterjesztéseit a legnagyobb készséggel helyben fogom hagyni.Kzek után két rendbeli tiszteletteljes kéréssel járulok a tekiutetes városi közönséghez:1. Szíveskedjék módot találni, hogy a magyar egyházi énekben vall oktatásnak a tantárgyak kö­zött kelv adassék és ez oktatás lehetőleg az osztály­tanító állal eszközöltessék. A budakülvárosi plébánia története tanúskodik arról, mily hatalmas eszköz a magyarosodás c ’omozdtta ara a magyar egyházi ének. Mi által szorittassanak ki a megszokott és megked­velt horvát énekek, ha nem ez által ? A szülök ke­vesebb sajnálkozásáé 1 lógnak megválni a régi ének­től, ha azt gyermekeik által uj és szebb énekkel pó­tolva látandják, sőt a horvát ajkúak szokása, mélynél fogva a házi tűzhelynél is szent énekeket lengedez­nek. reiuéuyt nyújt, hogy a magyar énekel a felnőt­tek is elsajátítják Bizonyára uem ismeretlen a vá- ■ ősi közönség előtt, hogy a budakülvárosi plébáno­sok ez eszközzel magyarosítottak és sikeresen. — Azon szomorú jelenség sem ismeretlen, hogy, mióta Pécs vátos iskolát közös jelleget öltöttek, ez irány­ban nagy hanyatlás észlelhető.2. Szíveskedjék teljes bizalommal lenni azok bazafisága iránt, kikm k a magyarosodásban vah> elöhaladás eddig is jó részben tulajdonítható s kdt minden megengedett módon oda lógnak törekedni, högy a templomból mielőbb minden idegen beszéd és euek kiszoriltassék.Fogadja a tekintetes városi közönség kiváló tiszteletem nyilvánítását, melylyel maradtamPécsett, 1880 évi november hó 24-énA tekintetes városi közönségnekkész szolgájaD u l á n s z k y  Nándo r ,  pQspOk.
Tanügyi mizériák.K címen lapunk mull számában Döbrössy Alajos pécsi püspöki tanitóképezdei igazgatótól egy cikket közöltünk, melyre vonatkozólag Scbtiltz. Imre képezdei tanártól nyilatkozat közlésére kérettünk fel, melynek teljesítését, mivel Schultz Imre tanár a kérdéses cikk­ben mintegy provokáltatott — de meg az ügy érde­kében is meg nem tagadhattuk. A uyüatkuzat a kö­vetkező: Tiltakozás.Alulírt ezennel teljes határozottsággal kijelent­vén, hogy a .F e sti Hírlap" I8S6. deczbr 7-tki szá mában .Tanügyi mizériák" czim alatt megjelent és

'*zoir haton _______ _____ _____ a „P écs" által is fölemlített ezikket nem én írtam, és annak megjelenésére egyáltalában jemmiképen sem is folytam b e : a legerélyesebben tiltakozom az ellen, hogy nevem akár fonák gondolkodás-, akár roszaka- ratból kifolyólag, vagy bármely más okból a jelzett tanügyi levéllel csak oly rejtett alakban is hozassék combinatioba, mint az legutóbb Döbrössy által a „P écs“ -ben történt.Pécs, 1880. decz. 20 án.S C H U L T Z I M R E  képezdei tímár,az országos katii. irodalmi társaság vili. tagja.Ugyancsak múlt számunkban jeleztük, hogy e tárgyra vonatkozólag , Tanügyi mizériák Baranyában- címmel Salamon József kir. tanfelügyelőtől egy cikk érkezett hozzánk, mely a .Pesti Hírlap" által megyei tanügyünkről túlságos sötét sziliekkel festett képet a helyes világításban tüntette fel, mire a kir. tanfel- ügyelőnél csakugyan senki sem hivatottabb. Későn jutván azonban hozzánk e közlemény, az idő rövidsége s a már kiszedett cikkek tuihalmaza miatt a közlést, kénytelenek voltunk — legnagyobb sajnálatunkra — a mai számra halasztani. Köböl azonban nem lett semmi. M iért? Teljesen megmagyarázza a következő, hozzánk intézett levél:Tek. Szerkesztő ú r !Minthogy a „Pécs" f hé iS  án megjelent szá­mában Döbrössy kép. igazgató úr jónak találta a bararyamegyei kátli. iskolák védelmére kelni s azokat ép oly illetéktelenül s rosszul védelmezte, mint ahogy : „Pesti Hírlap- támadta; minthogy továbbá e vé­delme közben a kir. tan felügyelőségről is mondott bí­rálatot, melyre őt, mert e hivatal működését nem is­meri s a fennállö törvényekben és rendeltekben való járatlanságát is kimutatja, illetékesnek nem tartom —  vele polémiába bocsátkozni nem szándékozom, az ál­talam, a katii. iskolák érdekében irt és benyújtott cikket, mint a mely tárgytalanná vált, visszaveszem s annak visszaküldő ét kérem.Tisztelettel maradvánPécsett, 188l»* december lié 10-énS a i a m o n  J ó z s e f ,  kir.  tanfclfigyelő-E határozott, kívánság következtében kénytelenek vagvunk e jeles cikk közléséről lemondani, bár ezen körülmény reánk' és az ügyre nézve valóságos veszte­ség ; s bár a kérelmet meg is tagadhattuk volna, mert hiszen az egyszer hozzánk benyújtott cikkek saját­jainkká válnak, ezt nem tettük, inért tiszteljük a szerző akaratát > különösen okait. Midőn azonban a cikk közlésétől daliunk. kötelességünknek tartjuk — az igaz ághoz híven —  kijelenteni, hogy az épenség- gel nem volt polemikus természetű, A hozzánk inté­zett levéllel kapcsolatban pedig mintegy folytatásul, melynek közlésére felhatalmaztattuuk, —  kijelentjük, hogy alaptalan azon állítás, mintha a megyebeli volna csak egy oly iskola is, melyet az állam felügyelő közege, tehát a tanfeliigyelőség soha sem látott.A  magunk részéről csak két körülményt kivá­rniuk határozottan hangsúlyozni. Az egyik az, hogy lapunknak ez ügy felderítésére vonatkozó felhívása nem a tanító képezde igazgatójának szólott, hanem az egyházmegyei taufelüg)e'öségnek, ki, ha ez ügyet j f -  uak látja hallgatással mellőzni, nekünk nincs ellene semmi kifogásunk. A másik megjegyzésünk pedig az, hogy Baranyainegye területén nincs semmi néven ne vezendő hatalom, inéi tűsig, szóval ember, kinek joga volna a kir. tanfelügyelő intézkedéseit felülbírálni s azok teljesítését megakadályozni.S ezzel be is fejezhetnék — nagyon valószínű­leg csak egy időre — ezt az ügyet, ha nem forogna fenn még egy kellemetlen körülmény s ez az, hogy Döbrössy ui múlt számú kban közölt cikkében, nem akarva különbséget tenni egy cikk és egy újdonság, egy reproduktiónak sem nevezhető felemlités és egy önálló közlemény között s nem gondolva meg, hogy egv újdonság alá nem szokás a szerző nevét kiírni — neveket és viszonyokat kutat, hogy a név elleni ódiu­mot az ügy érdemének eléje helyezze, mint az már ijesztő fegyverként rendesen történni szokott, ha ne­künk világiaknak — autonómia hiányában —- kellet­lenül bár, de olykor mégis hozzá kell szólnunk az egyházat közelebbről érdeklő, azonban bennünket is intensive érintő ügyekhez. Az újdonság szerzőjét ku­tatva azonban az igazgató ur nagy tévedésben van, mert az illető, mint erről mindenkit biztosíthatunk, nem tartozik a kir. tanfelügyelő ur aláreudeltjaihez, vagy környezőihez, de Schultz ur esetével sincs s uem is volt semm'iiemü érdekközösségben, bukásán nem is örült, de nem is húsúit. Egyébként lesz még

_____________________________ „PE alkalmunk az egész ügyre és »b e 1 s u“ okaira is vissza­térni s akkor aztán a név iránti kíváncsiság is ki fog elógittetni.
Az eszményi tanitóképezde.(álom ugyanide nem lehetetlen.)A vad indián előtt az is kellemes hang, mit két darab fa egymáshoz való dör­zsölése ciőidéz, mert s z e b b e t  iné? nem hallott, mig a m ű i z l é s s e l  bíró euró­pait a syrinx és a dada sem elégítik ki.Beléptem egy tágas kertté alakított udvarba, melynek hátulsó, az utcától távolabb fekvő részén s/ép egyemeletes épületet találtam, ezen fe liratta l: „T  a n i t 5 k é p e z d e .“Ahitatszerü érzelem fogott el, midőn egy oly épület küszöbét léptein át, mdy egyedül a tanitó- képzés magasztos feladatának szolgálatában áll. Föl­kerestem az intézet elöljáróját, aki szives volt körül- vezetni az intézetben, aztán az ö kalauzolása mellett tüzetesen szemléltem meg minden egyes helyiséget, felvilágosítást nyertem az intézet szervezéséről, be rendezéséről; szemügyre vettem a tantermeket, zene-, ipar- és rajztermet, a gyakorlóiskolákat, a selyem- tenyésztésre használt helyiséget, a tanári szobát, az irodát, a tanszertárakat, könyvtárakat, a bennlakó növendékek dolgozó-, hálószobáit, az ebédlőt, a dísz­termet, a házi kápolnát, a gazdasági melléképületeke , a tornacsarnokot, az iskolakertet, a tanárok hivatalos lakását és megtekintettem az érvényben álló tanter­veket, a használt tankönyveket, a növendékek írás­beli és egyéb dolgozatait i s ; sőt, hogy teljes képet nyerjek az intézetről, néhány tanórán is megjelentem és figyelemmel kísértem az előadásokat.Mindenekelőtt az gyakorolt rám igen kedvező hatást, mikor megtudtam, hogy m i n d e n  i t t  1 á t- h a t ó  d o l o g  k i z á r ó l a g o s a n  a t a n í t ó ­k é  p e z d e t u l a j d o n á t  k é p e z i ;  kellemes volt továbbá tapasztalnom azt is, hogy a főépület épen úgy, mint a melléképületek j ó  k a r b a n  van­nak, hogy a tantermek távol vannak a zajos utcától s igen tisztán tartatnak, hogy igen világosak, barát­ságosak, teresek, a l k a l m a s  b ú t o r z a t t a l  el- látvák, jeles t a n e s z k ö z ö k é i  dúsan fölszerel vők és hogy mindenütt példás rendet tapasztaltam.A tanárok mind igen képzett, ügybuzgó es derék férfiak, át vannak hatva hivataluk fontosságától 

é< lelkiismeretesen végzik teendőiket; a növendékek jó színben vannak, életvidorak, amellett illedelmesek, teive fiatal tűzzel, hévvel és készséggel teljesitik tanáraik rendeletéit.Legelső volt, hogy a t a n t e r m e k e t  nézzem meg. Mondhatom, hogy bízvást mintául szolgálhatnak más tanépületnek. Falaik festettek, ablakaik nagyok, bútorzatuk célirányos. Minden 2—2 tanulóra esik egy egy külön pad, úgy hogy minden növendékhez külön hozzá lehet férni. A feszület és művészi ki­vitelű szent képek arról tanúskodnak, hogy az okta­tást itt vallásos szellemben kezelik. Mindenütt tiszta levegővel találkoztam, jele annak, hogy gondosan szellőztetik a tantermeket. Minden osztályban a ren­des bútorzaton kiviil még egy üvegajtós szekrényt is pillantottam meg, melyben az épen használat alatt levő taneszközök őriztetnek, hogy a tanulók azokat többször megszemlélhessék, a tanárnak pedig ne kelljen minden csekélységért a szertárba szaladnia. Minden osztályban láthatók Ő Felsége és a pápa arcképei, egyikben ki voltak függesztve a legkiválóbb pád .gogiisok képei is. Kalauzom azt monda, hogy ez a jó l fölfogott hivatásszeretet növelésére történik. Sártisztitó készülék, fogasok, táblák, térképek, a tanár számúra való kézi mosdó készülék egyik teremből sem hiányoztak.A z e n e t e r e m  valóságos terem, nem közön­séges szoba, mely teremnek csuloltatik csupán. Föl­szerelését teszik egy nagyobb és egy kisebb, jó kar­ban levő orgona, mindkettő pedállal ellátva, egy jó harmonium, továbbá egy, emelvényen nyugvó, értékes uj és 4 - 5 használtabb, de azért még elég jó  zon­gora, egy kitűnő hegedű, több hegedüállvány, kotta vonalzatu tábla, nehány pad, elegendő számú székek, több zeneművész arcképe és a szükséges zenetan­könyvek, énekgvüjtemények, zongora-, orgona- és hcgedüiskolák stb.Van az intézetnek külön r a j z -  és i p a r -  t e r m e  is. Téli illőben t. i., midőn a kertészeti munka szünetel, a növendékek a törvény értelmében egyik-másik iparágban, főleg a l'aragászatban, könyv- kötészetben oktatást nyernek, melyhez az intézet szolgáltatja az anyagot. Többen a növendékek közül foglalkoznak selyem vagy méhtenyésztéssel is, sza

C  S.*_______________  ______________________________

Szabiu kisasszony környezete a márvány kan- dalótól kezdve a vastag padló-szőnyegig az úrnő gazdagságát hirdette. Az értékes aianyrámás képek, az üvegszekrényben csillogó nehéz ezüst mind aii.i vallott, hogy ö amaz irigylendő halandók közé tar­tozik. a kik többel bírnak a szükségesnél —  s íme, az agg kisasszony arcán a megelégedés nyugalmának még csak nyoma sem látszott, a üervatag vonásokról a sorvasztó szenvedélyességnél nemesebb érzelmet nem lehetett leolvasni.Vámosy Szabiut sohase látta jókedvűnek senki. El vonultán, zárkozott magányban töltő napjait s nyo­masztó unaimabau az volt egyedüli szórakozása, hogy­ha pénzét számlálhatta és egyedüli gyönyöre, ha \a gyonát szaporodni látta.A péuz! Ez képezte sóvárgásainak célját. Csak azon a napon volt elégedett, a mikor naplójába sok Levételt és kevés kiadást jegyezhetett fe l; mikor azonban a költség, kar, boszuság úgy balomra tor­lódtak, mint e mai estén, alig birt parancsolni inger­lékeny természetének.Pedig ez az este olyan szép volt! Homályos szobáját lobogó fénynyel világitá be a kandaló tüze. A nagy lámás képek alakjai életre keltek körülte es beszédes tekintettel néztek le reá; az ablak jégvi­rágain keresztül pedig versengve ragyogtak szemébe a csillagok, mintha valamennyi köszöntöleg mondta volna n e k i:—  Boldog karácsony estét Szabin kisasszony, üdvöt és békét kívánunk a te hajlékodnak !Szabin kisasszony azonban nem olyan lelki álla­potban volt, hogy a csillagok néma beszédét megértette volna. M i jelentősége volt ő előtte a szeretet ünnepé­in k ? Neki uem volt senkije, a ki e napon megem­lékezett volna róla és ő sem ismert senkit, a ki igényt tarthatott volna szeretetére. De vajon uem \u t V  m éds valrk' n k iw k  revét az emlékezés ezen iu  ,» U f  uv id e ,te  v iina let uinl'kiben ? !  De bizony

volt, még pedig egy halvány, bánatos árny, a ki ott lebegett most is a lobogó tűz előtt s a kinek láttára az óreg kisasszony borzongva rejtő kezeibe arcát.Olyan régi volt már ez a történek, évek óta a feledés fátylát borította rája és az emlék mégis csak vissza-vissza járt hozzá, kiváltképen az ilyen magá­nyos estéken sennuiki p sem tudott tőle menekülni.. . . Kelten voltak testvérek, ö, Szabin és a jóval fiatalabb Erzsébet, yírvuk voltak és egy dúsgazdag nagy tiénjiik házánál nevelkedtek. A néne nyílt házába az udvarlók csoportjával egy fiatal hivatalnok is járt, a ki művészileg játszott a hegedűn —  s a kit a két nővér a nélkül, hogy ismerték volna egymás érzel­meit, megszeretett.A szelidebb lelkületű Erzsébet hallgatagon zárta szive mélyére vonzalmát, a szenvedélyes Szabin azon­ban olyan hévvel csiiggótt az ilju művészen, hogy szóval és tekintettel bátorította azt, mikép tegyen lépéseket nagynénjenél keze eluyeilietéscért. A fiatal ember azonban közönyös maradt Szabin előzékrny- ségével szemben s egy napos azzal a  vallomással állott a gazdag néne elé, hogy ő az ifjabb nővért; Erzsébetet szereti és mivel ez is viszonozza érzel­meit, áldását kéri frigyükre.Szabin szivében ennél a fordulatnál a megalá­zott.* ág, meg a féltékenység megölt minden testvéries érzelmet s a gyűlöletté vált szerelem valódi poklot teremtett boszut sóvárgó keblében.Eltökélte magában, hogy a két szerető egyesü­lését nem fogja gátolni, legyenek egym áséi; de azután érjék is be ezzel a boldogsággal, mert neki lesz gondja rá, hogy a gazdag néne, a kiuek a szerény álláru hivatalnok úgy sem volt Ínyére, ne béküljön ki húga férjhezmenctclével.És c terv, melyet a sárga irigység kovácsolt szivében, sikerült is. A nagynénc az ö felbujtására tiltó szót emelt Erzsébet választása ellen és midőn az cin ek dacára hűseget esküdött a szeretett féiliu

mik, kitagadta vagyonából, Szabiara hagyva minden örökét.Sok év viharzott el azóta a csalódott szivü leány felett. A régi seb behegedt lassan s az egykori ke­serű sóhajok most már gúny-mosolylya torzultak ar­cúi. Szabiu sohasem szeretett többé s örömtelen magányában elhervadt, inegőszült idő előtt. Szerelmét le tudta küzdeni a hosszú évek alatt, csak egyre nem volt képes, hogy: megbocsásson Erzsébetnek.Pedig mennyit könyörgött neki szegény! Addig is, a inig a szeretett férj oldalán a boldogság tava­szát élte, hát még később, midőn a növő gyermek­csoport fenntartására a szegény hivatalnoki fizetés már nem volt elegendő.Mindhiába, Szabin nem tudott felejteni s kö­nyörtelen maradt, bár mennyit rimáukodott is leve­leiben a nélkülözéssel küzdő nővér, ö azért gazdag­ságából egy fillért se juttatott a kitagadottnak.Vajon ho van most, mi lett belőle, a mióta elhallgatott ? Körülbelül négy év óta nem folyamodott már hozzá, pedig ugyancsak nyomorult viszonyok kozott tengődhetett, mert Szabiénak idegenek beszél­ték, hogy Erzsébet férje betegeskedése következtében szerény állását is elvesztette és zene-leckék adásából tartja fenn családját.Szabin kisasszony lelkében néha-néha megszó­lalt egy titkos hang, hogy küzdje le oktalan haragját s nyújtson kezet a sokszor elutasított testvérnek, de a megrögzött gyűlölet a felcsillamló jóindulatot soha­sem engedte diadalmaskodni.Ezen a karácsony estén ismét fűiébe csengett az intő szózat, ő pedig, hogy csak meneküljön tőle és más mederbe terelje gondolatait, felkelt székéről és a jégvirágos ablakhoz lépett.Az átelleni házsor ablakai valóságos fényárban úsztak a karácsonyiak gyertyácskáitól. A megvilágí­tott sorban csupán egy alacsony ház képezett kivé­telt. Ennek ablakain át nem sugárzott ki semmi féuy,

I bad választás szerint. E  célra van az i» té/e.i ek külön helyisége a selyemtenyésztésre és méhese a tértben*Megtekintettem a g y a k o r l ó i s k o l á k a t  is. Az intézetnek ugyanis kétféle gyakorlóiskolája van, mivel a népiskolák maguk is kétfélék: egy osztott (4-osztályú, csak fiuk számára) és egy osztatlan. Mindkettő térés tanszobákkal és gazdag felszereléssel bir, és minthogy jó hírnévnek örvend, szép látoga­tottsággal dicsekedhetik. Még az osztatlan gyakorló- iskola minden csapata is legkevesebb 10—12 növen­déket számlál, hisz máskép nem is nyújt a tanitó- növendékeknek oktatási és nevelői praxisra elegendő anyagot és céltévesztett intézmény volna.Benéztem a t a n s z e r t á r a k b a  is. Van az intézetnek természettani (egyúttal vegytani), termé­szetrajzi, földrajzi és rajzszertára. Mindegyiket a legnagyobb rendben találtam, közel azon osztályok­hoz, melyekben legtöbbször vau szükség az azokban őrzött taneszközökre, és mindannyi gondos válasz­tékú. A szertárak nem nevezhetők pazar-tartalmúek- nak, de minden szükséges dolog megvan bennök. Évenkint több száz forint fordittatván összesen tan­eszközökre, természetes, hogy a szertárak teljesen a kor azinvonalán állanak. Gond van fordítva az an- thropologm gyűjteményekre is, mint a tanitőképezde fontos taneszközeire.És mennyire örültem, mikor szives vezetőm a k ö n y v t á r s z o b á b a  vitt, hol elkülönítve volta- képen két könyvtárt pillantottam m eg: egy tanárit és egy iljuságit. A tanári könyvtár több ezer kötetet számlál, jobbára bekötött és kivétel nélkül jeles mű­vekből áll. Fényes bizonyítéka a tanári testület tudo­mányos éa piidagogus törekvéseinek. Nincs hírneve­sebb nevelészeti, magyar és német klasszikus irú, kinek müveit itt az olvasó tói uem találná, és raint- hogy évenkint szintén nehány száz forint fordittatik a könyvtár gyarapítására, azért a legújabb müvek sem hiányzanak belőle, valamint hogy a jelesb peda­gógiai és egyéb (nyelvészeti, tennészettndomáuyi, vallástani és zenészeti) s z a k l a p o k a t  is járatja az intézet a szaktanárok számira.A növendékek jó  része b e n n 1 a k ó lévén, a főépület egy külön szárnyában találtam 4 nagy dol­gozó-, 2 hálótermet és egy ebédlőt, mindannyi a legcélirányosabb bútorzattal és berendezéssel. Vau azonkívül az intézetben egy d í s z t e r e m  ünnepélyes alkalmak számára és egy szép kis hűzi k á p o l n a .Érdeklődésem mindezek láttára nöttün-nött és ezt kalauzom is észrevévén, azt javasolta, jöunék el másnap délelőtt ismét és hallgassam meg az előadá­sokat is néhány órán át, mely tanácsot szívesen vet­tem, és midőn másnap reggel újólag fölkerestem az intézetet, kalauzom ismét fölajánld vezetését, mit én köszönettel el is fogadtam.Beléptünk a házi kápolnába, hol a rövendék- sereg sz. misét hallgatott. Ajtatos viselkedésűk és szép éneklésük egyaránt jó hatást gyakoroltak rám. Észrevettem ez alkalommal, hogy ez intézetben a v a l á s o s s á g  igazán mély gyökeret vert.Betértünk aztán egyik osztályba, az e l ő a d á s t  meghallgatandík.Keggeli óra lévén, v a l l á s t a n i  leckére ér­keztünk. Megjegyzendő, hogy az iatózet összes vaiiás- tani órai a -S-tól 10-ig terjedő időre esnek, amint azt a tárgy fontossága és természete máskép meg sem túri. Oly jól esett ezen órában azt tapasztalnom, hogy kiváló ügyességgel kezeli az illető taüár tár­gyát, jótékony hévvel magyaráz és mily bensőséggel csüngnek szavam a növendékek. Nem volt itt szó gépies bemagoltatásrúl, nem tévesztették el a tanár buzgó intelmei hatásukat a növendékek szivére. Be­tértünk egy másik tanterembe, hol épen n y e l v ­s z a k i  előadás folyt A tanár a táblánál foglalt helyet, példákat irt föl a táblára, melyekről nyelvtani szabály volt levezetendő. Nem ki inéi te a szót ő sem ; a növendékek mind éber figyelemmel kisérték sza­vait es okultak magyarázatán. A harmadik tanterem­ben épen s z á m t a n i  óra volt A tanár a fejszám o­lásban gyakoroltatta növendékeit, kérdések és Ideietek oly szépen váltották fel egymást, hogy öröm volt az élénk szellemi gymuastikat nézni. Benyitottunk egy p á d a g  o g i a i órára is. A pádagogia tanára pár excelletice módszerész lévén (mint azt máskép csak képzelni is absurdum !) kitünően kezelte tárgyát. Nem lopta el kényelmes olvastatással vagy dictályssal a növendékek drága idejét, hanem szakavatott fejtege­téseivel fejlesztette a növendékek elméjét, jótékonyan hatott szivokre, akaratukra és így medkedveltette velők azon pályát, melyet maga is bosszú és közvet­len tapasztalatok után ismert és melyet ennélfogva méltatni és megkedvelni megtanult.

Docem K) £ '-é n .

a pókhálószerü függönyön keresztül csak egy halvány lámpa vetett világot a csillogó hóra.Szabin a jikát keserű mosoly környező, a mint e házra tekinte t. mert a szegényes épület egy olya.i kellemetlen eseményt juttatott eszébe, a mely napok óta tartó ingerültségének forrása volt.Egy ismeretlen asszony lakott ama házban, a ki mindössze néhány hónap előtt költözött oda. S z a ­bin kisasszony észre se vette volna e jelentéktelen családot, hogy ha a sok gyerekes nőnek legkisebb fia rakoncátlan magaviseletével nem költötte volna tel figyelmét.Ennek a kis kajánnak egész napi foglalatossága a szomszédok boszantasaból állott s kivált öt, Szabiu kisasszonyt egyre haragító gonosz tréfáival.Nem volt nap, hogy a kis borzas be ne lopod- zott volna udvaraba, a hol azután bottal, vagy kövek kel agyon hajszolta a védtelen b.uom üakat; sót néhány nap előtt egy éles kövei úgy fejbe ütött egy szép pézsma kacsát, hogy a szegény pára azonnal kimúlt.Szabin kisasszouy még most is boszusággal gondolt a kis gonoszra, hanem meg is kergetlettc azt akkor a iiáziszolgával úgy, hogy mezítelen lábai­val térdig bukott a réce-pocsolyába, azután pedig ki lett űzve a kapun. Még rá is akart üzenni a gon­datlan anyára, hogy nagyobb felügyeletet gyakoroljon vásott fia felett, de Isten tudja, hogy mi tartotta vissza ettől a szándékától; valami szánalom felét é r­zett azzal az átclleni kopott ruhás asszonyuyal a kit néha még késő éjjel is az ablakuál látott görnyedni varrógépe mellett.A mig Szabin kisasszony elniélázva tekintett ki a csendes utcára, valami csillogó lényt vett észre ablaka alatt. Két arra merni be leltemen lin ó k  a állt meg ott s a mig az egyik bámulva nézte a palota-ay.ei" '' ■ tat, megszólná társát:___________
Folytatás a mellí't'rton



S i o m b i t r m _______Melléklet a „Pécs" 1886. év»^ 2 ^ Ík ~ ^ Á in ih ^í)e hogy is válLlkozhatuck kalauzul az, ki maga sem ismeri az utal, hogy i ,  vezethetné vak a világi alant ? Ka vájjon helyuttesithuti-e az igaz pász- tort bérenez. Ismét másik teremben t é r  m é s z  o t ­t a n i  előállás h.lyt javában A  tanár kísérleteit élénk kisírtok a tanulók, s/ámot tudtak mini a látottakról es ügyes vezetés mr llett azon termé- S'Htörvéiiyl is képesek voltak inductiv módon Icve- zetui, lut'lyuek illusztrálására a kísérletek szolgáltak vala. A 7. e n e t »* r e m b « is belei t ónk, mert elmou dáin kalauzomnak, hogy a zeneoktatás iránt különös érdeklődéssel viseltetem. Latiam ott, miként iparko dtk az intézet zenetanu l iieliéz. kötelmének megfe- h lu i Oly jó  rytmus a/erint zenéllek a növendékek, oly örömmel játszottak a li ingszereken, hogy első pillanatra meg voltam győződve szakavatottsagáról épen úgy, mint kitat tó szorgalmáról.A gyakorló iskolában egy s z e m l é l é s i  leckét hallgattam meg. A tanító az intézet technológiai taneszközeiből felmutatott több tárgyat és leíratta azokat a tanulók által. Egy másik osztályban meg egy t ö r t é n e t i  eseményt beszélt cl a tanító, melyet a gyermeksereg feszült figyelemmel hallgatott. Rám azon benyomást tették a gyermekek, hogy gondos oktatásban részesülnek és szigorúan fegyelmeztetnekMidőn az intézet l e c k e r e n d j é t  tüzetesebben vizsgáltam, azonnal észrevettem, hogy ezt p e d a g ó ­g u s  készítette. Mert itt nem rajz, szépírás vagy egyéb technikai ügyességek rabolják c l a növendé- kiktől a reggeli első órákat, hanem kivétel nélkül vallantan, mennyiségtan és pádagogia foglalják e| mint a legtöbb szellemi rugékonyságot igénylő stú­diumok a 8 és 10 óra közé eső tan időt. És csak akkor, midőn a szellem már kíméletet követel, lép­nek fel a könnyebb tárgyak, mint történet, töld- és természetrajz, zenélés és rajz, torna és kertészet vagy házi ipar. Ezen szabály alól nincs kivétel, egyéui kényelem, sem más inelléktekintetekből. És ennek üdvös hatása meg is látszik aztán az intézet növen­dékeinek taneredinényén.Mint szakember engedelmet kértem a t a n t e r v megtekintésére is. Mondhatom, hogy a tapasztaltak tökéletesen kielégítettek. Azt láttam a taiUervekööl, hogy elejétől végig mély s z a k é r t e l e m m e l  és nagy gouddal szerkesztvék, hogy egyaránt tekintettel voltak készítői a növendékek intellektuális, aesthetikai és valláserkölcsi képzésére. Nem hiányzanak itt az alapvető ismeretek, mint nyelvtan, helyesírás, fejszá­molás, szülőföld launája, flórája, földrajza, de az ál- t a l á n o s  m ű v e l t s é g e t  eszközlő magasb isme­retek, mint az irodalom, algebra, physika és vegy­tan, világtörtéuelein is kellő gondozásban részesül­nek Hornosak, hanem a s z a k k é p z é s r e  is nagy súlyt fektetnek, amennyiben a lélektani alapra fek­tetett nevelés és tanításom szakatnber által egész részletességgel adatik elő és az anthropologiai és történelmi mozzanatok is figyelemben részesittetuek egyrészt, a z e n e  és  é n e k  is kellő méltán)lást nyer másrészt. Nem kerülnek ki ezeu intézetből nő vendékek, kik a helyesírással hadi lábon állanak, kik a szó* s mondattan legprimitívebb szabályait seiu tud­ják, vagy ehhez hasonló fogyatkozásokat mutatnak föl.A t a n á r o k  jól dijaztatnak, minélfogva mellék- keresetre nem szorulnak, órákkal túl nem hnlmoz- tatnak, nehogy önképzésok illusoriussá tétessék és épen azért jól elkészülhetnek az előadásra, s z í v v e l  l e i e k k e l  tanítanak és jó  hangulatban vannak. De még arra is van érkezések, hogy a t a n i r o d á i ­m a t  m ű v e l j é k  és tanügyi lapokba szakszerű dol­gozatokat írhassanak. Mert ugyan nnt várhatunk a néptáncoktól, ha azok v e z é r e i  hívatlanok, képte leuek vagy tétlenek ? Hogy melegítse azok szivét h i v a t á s s z e r e t e t ,  midőn az a mienkben sem honolV Intézetünk tanárai közül nem egy irodalrailag is ismert egyén. Szent meggyőződésük, hogy igy s z á z s z o r o s á n  használnak édes hazájoknak. Az iskolában pedig valameunyi ü g y e s ,  l e l k e s  t a - n ó r, nem fél ám egyikük sem krétát venni a kezébe, nem töltik el az órát a tankönyv szövegének fölül vastatásával (olvasni otthon is tud a növendék,) sem pedig asitozáftsal vagy üres beszédekkel, nem is res­tek ók csak szájukat is kinyitni, hanem mesterilcg értvén a különböző tanalakok kezeléséhez, majd ön- kifejtő módon vezetik le növendékeikkel az egyes igazságokat, majd ismét összefüggő beszédben ma­gyaráznak el nekik valamit. És mily tapintatosan tudják fölhasználni az alkalmat a vallási érzelem, a houszeretet és minden eréuy inegkedveltetésére, meg­szilárdítására De a n ö v e n d é k e k  aztán rend it bet le- uUI ragaszkodnak is jeles tanáraikhoz, csak úgy le­

sik minden kívánságukat és tettleg is megmutatják, hogy a jó fa jó gyümölcsöt terem. A  tanárok név ünnepein pl. megtisztelik őket a jó  növendékeik al­kalmi énekkel, üdvözlő beszéddel és az intézet falait már rég1 elhagyottak közül is számosán keresik föl ilyenkor szeretett tanáraikat köszöntő leveleikkel.Hát a tanári t a n á c s k o z m á n y o k r ó l  mit szóljak? A mily pezsgő élet mutatkozik mindeu egyes leckeórán, épen oly élénk tevékenység uralko­dik a tanári tp.nácskozmányokon, hol nem szellemölö unalmas f o r n i a s á g o k k a l  ölik el az időt, hanem egyre üdvös, az intézet bóléidét, a tanítást szabá­lyozó e s z m e c s e r é  k folynak és hol majd az egyik, majd a másik s/akmáboz tartozó tételek té­tetnek p a d a g o g i a i t a n á c s k o z á s ,  vita tár­gyává. Világos, hogy a tanácskozna íny elnöke maga a legderekabb tanár, ki tud is akar is lendíteni az oktatás, a tanítóképzés szent ügyén, kire azért nem állásánál, hanem padagogiai s z a k t e k i n t é l y é ­n é l  fogva tisztelettel tekintenek fól a tanártestület összes tagjai és ki a tanítói világban szélesb körben is képes volt szép auktoritásra szert tenni. Nem is dicsekszik ő azzal, ha az intézet költségen valahol egy lécet megerősített vagy egy kulcsot kijavíttatott, vagy pókhálót lesöpörtetett, mert tudja, hogy ezáltal csak nevetségessé tenné magát, hanem s z a k i s m e ­r e t e i  és  ü g y b u z g ó s á g á v a l  szüntelenül ipar­kodik a/, intézetet a tökély még magasb fokára emelni. Tudja ő azt jó l, hogy vannak tökéletlensé­gek, fogyatkozások, melyek csak tetemes anyagi á l­dozatok árán szüntethetők m eg; de arról is meg van győződve, hogy az intézet emelése piidagogiai szakismeretek nélkül lehetetlen.A 10 órai szünet alatt a tágas udvaron találtam a/, ifjúságot, hol egy részük tornagyakorlaiokat tar­tott, más részük föl-alá sétált. A kertbeu nemcsak f a i s k o l á t  találtam, hanem konyhakertet, mezei termesztményeket és b o t a n i k u s  k e r t  címen kü­lön elkerített részt is, hol disz-, gyógy- és egyéb növények termeltetnek. Megjegyzendő, hogy van az intézetnek külön k e r t é s z e ,  ki a gazdaságtant is tanítja. Van neki továbbá egy t i s z t v i s e l ő j e ,  ki a bennlakó növendékek gondját viseli és az inté­zet összes a n y a g i  ügyeire ügyel föl és azokat gondozza. Az igazgató csak a szellemi dolgokkal foglalkozik. Ő n e m  h a j d ú j a ,  hanem ü z e 11 e m i v e z e t ő j e  a tanitóképezdének. Meglátszik az a v i z s g á l a t o k o n  is. Minden tantárgyból külön napon tartatik az évi vizsgálat, melyen az igazgatón kívül a tanhatóság képviselője is meg szokott jelenni. És mennyire növeli a közönség szemében az intézet tekintélyét azon körülmény, hogy ilyenkor nemcsak a szaktanár cxaminál, hanem az előbb nevezettek is élénk részt vesznek a vizsgálásban azáltal, hogy tu­dományukat, piidagogiai tapintatukat és methodikai ügyességüket ragyogó fényben föltiiutetö kérdéseket intéznek minden egyes tantárgyban a növendékekhez. És mily mély és maradandó benyomást gyakorol a vizsgálat elnökének lelkes megnyitó és zárbeszédc a minden szép és jó iráut fogékony kebellel birű ifjú­ságra !Este felé aztán hallottam, mint gyakorolják magukat a növendékek a zongorákon és az orgoná­kon Van az intézetben t. i. t ö b b  k i s  s z o b a ,  mindegyik egy z o n g o r á v a l  ellátva és ezekben tervszerű beosztás szerint történnek a z e n e g y a - k o r l a t o k .  Így korán reggeltől késő estéig foly­vást vidám m u n k á s s á g  tárházát képezi azon épület, melyből midón eltávoztam, annak képét vittem magammal, minő a tanitóképezde — valóságban ? Nem, eszményképben. Schultz Imre
H í r e k .Előfizetési felhívásunkat midőn e helyütt is olvasóink figyelmébe ajánlanók, azon megjegyzés té­telé után, hogy jövőre elismert irodalmi erők meg­szerzése s a helyi viszonyok megvitatása az eddiginél fokozottabb mértékben lesz törekvésünk célja, tudtára adjuk olvasóinknak, hogy újévtől kezdve lapunk ki­állítása is tetszetősebb lesz, amennyiben jo lb  es drágább papirosra fog nyomatni, mely kijelentés után, minthogy az 1886-ik évben e számunk az utolsó, mely a közbejött ünnepre való tekintetből a szokottnál egy nappal hamarább j denik meg, olva­sóinknak boldog karácsonyi uunepéket és újévet kí­vánunk.Mit hozzon a krisztkindli ? Ez ma a kérdések kérdése, mert hogy hoz valamit, az bizonyos és estére el is válik. Lapunk egyik tréfás barátja megírván kinek-kiuek kívánságát, közöljük azt. Hozzon tehát a

„r é c s.«krisztkindli: a kis flukuak kardot, puskát, a kis Iá nyoknuk hajas babát, a jó  diákoknak jutalmat, a rosszaknak szekuudát, a fiatal embereknek kitartást, a korhelyeknek kijózanodást, a bakfiseknek udvariét, a kisasszonyoknak vőlegényt, a jó  férjeknek papucsot, a rosszaknak házi barátot, a fiatal házasoknak kis babát, az öregeknek arany lakodalmat, a katonáknak előléptetést, a polgároknak békét, a hivatalnoknak pót­lékot, a népnek adó-leengedést, a termelőknek magas árakat, a kereskedőknek nagy forgalmat, az országnak egy uj földmivelési minisztert, Szapárynak elfogyha- tatlan milliókat, a fináncoknak egy kis népszerűséget, az adózóknak bosszú türelmet, a dunántúli közműve­lődési egyesületnek — halottaiból feltámadást, a Sebulvéréin*-nak kudarcot, a képviselőknek biztos kerületeket, a pécsi hírlapíróknak sok előfizetőt s az olvasónak : áldást, békességet.A pécsi szabadéivü-párt f. hó 26-án, d. u. 3 órakor hivatalos helyiségében, a „Hattyú* vendéglő emeleti éttermében választmányi ülést tart, melyre a álasztmányi tagok lapunk utján is meghivatnak.Kinevezés. K r a u s z  József 1 osztályú pénz­ügyi titkár Pécsről Sopronba 11. oszt. pénzügyi taná­csossá neveztetett k i ;  A l í ö l d y  Viktor pécsi első éves joghallgató pedig a lugosi adóhivatalhoz díjtalan adóbiva'ali gyakornok-jelöltté.A várost tűzoltóság parancsnoka: V a s z a r y  Oyula rendőrkapitány hétfőn kapta meg a polgár­mestertől kineveztetósét.Hymen H a c k e n s c !i m i e d Ignác, a pécsi püspöki lyceumi könyvnyomda üzlet-vezetője elje­gyezte G  i a n o n e Lujza kisasszonyt.Városi közgyűlés lesz f. hó 29 ikén, szerdán. A tárgysorozat egyik legfontosabb pontja: az állandó színház helyének kijelölése. Jeleztük már, hogy a pén­teken d. u. tartott nagy értekezlet a Majláth- tér kő zepének kijelölésében s a közgyűlésnek való ajánlásá­ban álllapodott meg, leginkább csak azért, mert azon nézet hangoztattatott, hogy az irgalmas-rend telkéből nem akar semmit elárusítani. Ez azonban még nem bizonyos. Első sorban e körülményről kellene meg­győződést szerezni, annyival is inkább, mert hír sze­rint az irgalmas rend — nem számíthatva arra, hogy a város közepén kórházának nagyobbitására engedélyt fog kapni — hajlandó telke eladására Ez esetben el- ejtetuék a Majl&th-tór közepe beépítésének terve, mit különben sem tarthatunk szerencsés eszmének, mert ama tértől a várost, az izraelita templomot és a for­galmat semmi körülmények közt sem ezabad megfosz­tani. Építsük fel a színházat, az irgalmasok telkén és pedig inkába a középső, mint a szélső részen. E  ha­zafias rend bizoyára nem fog drága árakat szabni s merev magatartásával nem fogja a színház-ügy gyors megoldását lehetetlenné tenni.Az egyházmegyéből. K a z g h a  Lajos káplán Kajdacsról Eaddra, helyébe pedig C s i z m a d i a  Alajos küldetett.Halálozás Hegyesi l l e g y e s s y  Antal nyugal­mazott pécsváradi kir. alapit, ügyész meghalt 23-án, 61-ik évében. Holtteste a hosszuhetényi családi sír­boltba tétettek örök nyugalomra. — Özvegy K  n i p- p c 1 Adámné született Speer Erzsébet meghalt 21-én 80-ik évében. —  I t e i z  Katalin meghalt 19-éu, 32. évében.A városi iskolaszék szombaton délután 3 óra­kor tartott illésében megejtettek a tanítói választások és pedig belvárosi tanítóvá a Mp^scball Ferencre esett 9 szavazat ellenében 23 szóval B o r s i  György budai külvárosi tanító, Borsi G y . helyére a pályázók: ifj. Sobonyai Ferenc faddi, Vilcsek János sárvári, Vidákovics Pál és Dobra Imre pécsi tanító közül megválasztatott a Vilcsikre esett 1 szavazat ellenében 33 szóval D o b r a  Imre. Rendszere?itett külvárosi segédtanítóvá megvalasztaíott K a s z a Ferenc s a 2 segédtanítói állásra S  k ö l n i k  Géza és D i l i ­ül a n n  Antal. —  P e t z Mari tanítónő férjhezmenése következtében állásáról leköszönvén, arra f. hó vé­géig pályázat hirdettetik. —  Özvegy Warga Ferencué köszönő irata a férje elhunyta alkalmából a/, iskola­szék részéről nyilvánított részvétért —  tudomásul vétetik. — H o r v á t h  Antal szigeti külvárosi igaz- ga<ó kéri, hogy neki betegsége miatt 2 havi szabadság adassák a tanítás alól, mit Csütörtök Lajos fogna vé­gezni, az igazgatói teendőket azonban a szabadság- ideje alatt is ö, Horváth Antal teljesítené. E kérdés­nél rövid vita keletkezett, melyben a polgármester, SSziebclb Nándor, Egry József, Kiss József vettek részt s kimondatott, hogy a 2 havi szabadság meg­adatik s az igazgatói teendők végzésévei ez időre M a r s c h a 11 Ferenc biz.atik meg. —  K e l e m  e n Katalin tanítónő idegbaja következtében 3 hóra sza­badságoltatott. - S z e l  m a n Győző igazgató-tanító,
—  Haliod-e, menjünk be ebbe a nagy házba, itt bizonyosan kapunk egypár krajcárt.—  A fösvény kisasszonyhoz ? — feleié nevetve a másik — Hová gondolsz, hisz az még a koldu­soknak sem á<l soha semmit, hogy adna akkor a betlehemeteknek ? ! Hanem majd mondok én ebheu az utcában egy helyet, a hová bemelietnénk. Nézzed, amott abban az alacsony házi an lakik a kis Békés Anti, a kinek bátyja velünk jár iskolába; ma hallót ! un, hogy a kis Auti nagy betegen fekszik, menjünk be egy percre hozzá, ha nem kapunk is krajcárt; hadd gyönyörködjék a beteg a jászolban fekvő Jézus- kában !A két rózsapiros arcú gyerek a füles bárány- b r sipkát megigazitá léjén, azutáu neki gázolva a ki ház előtt összekotort hónak, uevetve tiint el a ciira betlehemmel a kapuban.Szabin kisasszony megdöbbenve nézett utálniuk. Ez volt ugyan az első eset, hogy magát a fösvény gúnynévvel hallotta illetni, de nem annyira ez idézte elő megütközését, mint inkább a név, melyet a gye­rekek kimondták.Békés A n t i! Hiszen Békés Antalnak hívták ama férfiút is, a kinek kepe egykor lángbet ükkel volt az o szive lapjára írva s a kinek elhóditásáért olyan ki seriien biinbödtette Erzsébetet.Bár mennyire küzdött is a sejtelem ellen, a 1 I„ ly a név hallatára gyökeret kezdett verni szivében,n. m bírta azt többé eloszlatni s egyre azon tűnődött, hogy vajon az átelleni nyomorult nép nem Erzsébet esiiádja-e ? !Nem tudott többé elmenni az ablaktól s előre hajolva kémlelte a s/emkozti házat. Egjr sovány női alakot látott ott mozogni a szobában, feje, mint min­dig, a hányszor csak latta, egy sötét kendővel volt átkötve, úgy, hogy aicaf nem vehette k i; a mint az asszony mozdulatait szemmel kísérte, az egy ágy felé hajolt s abban valami kis alakot takargatott.

Szabin kisasszony merev tekintettel lépett vissza az ablaktólGondolataiban, melyek most kizárólag a k i s  ház lakói körül csoportosultak, egyszerre az a kérdés villant meg, vajon az ott sínylődő kis fiúcska nem szerezte-e a baját az. ő szigora által, mikor a kacsa ért üldüztctie s a rosszul öltözött gyeimek futásában az udvari tóba esett ?Még most is elevenen állott előtte a jelenet* mikor a pocsolyából kimászott fiúcska megpillantotta a végvonnglúsok között vergődő récét. A  vakmerő kis kópé arca egyszerre elsápadt, a jeges vízben át­fázott teste dideregni kezdett s a mint Szabin kis­asszony tekintetét reá vetette, hirtelen kérőleg Kul­csolta össze kezeit s inig szeméből kény-patak omlott alá, könyörögve szó lo tt;—  Eugedelmet kérek nagyságos kisasszony, többé soha sem bántom a kis récéket!Az a szolid, kérő gyermekhang szivéhez ker­gette akkor minden vérét, ö azonban a nélkül, hogy megbocsátott volna a megtért kis bűnösnek, besietett szobájába, mert a gyermek könyes tekintete kínos érzést keltett szivében, most érzé csak, hogy az E r­zsébetre emlékeztető akkor, annak is olyan íholyakék szemei voltak, mint a kis Antinak.Miként alkonyatkor, úgy veté magát ismét vissza ringó székébe s tanácstalanul tekintett a kaudtló hamvadó füzébe.Nem tudta, hogy bigyjen-e sejtelmeinek, mert mégis lehetetlennek tűnt fel előtte, hogy Erzsébet* ba ily közelségben van hozzá, nem fedezte fel magát előtte.A  inig e kérdések felett tüuődölt, halk kopogás rezzente fel s a szoba-ajtónak fordulva fiatal felol- vasőnőjét pillantó meg abban.— J ó  estét, nagyságod —  szólott az eleven arcú leány Szabin kisasszonyhoz lépve. — Otthon akartam , maradni az egész estén, de még sem vitt

rá szivem, hogy önt egyedül hagyjam itt magányában; eljöttem azért a ha nem lesz ellenére, ma a mulat­tató olvasmány helyett egy fejezetet fogok lelolvasui a bibliából.Szalun kisasszony a fiatal leány beszéde alatt mozdulatlanul ült székében, ajaka csukva maradt, hanem arca, mely hol elhalványult, hol pedig pírban gyűlt ki, a bensőjében dúló harcot tükrözte vissza.Egyszerre fclpattuut székéből s a leiolvasónő kezét megragadva, oda vonta azt az ablakhoz.—  Kedvesem, önt most esakugvan a gondviselés küldte hozzám e válságos órában. Nem mondhatom most el, hogy mi zaklatja bensőmet, hanem arra kérem, hogy menjen át egy ismeretlen jóakaró nevé­ben ama szemközti ba/.ba, a hol így kis gyermek fekszik betegen és kérdezze ki a gyermek anyját ueve és körülményei felől.A felolvasónk* bár nem fogta fel egészen a „fösvény kisasszony“ érdeklődését a szegény ház lakói iránt, mégis készséggel vállalkozott- kérelme teljesítésére. .Szabin kisasszony összekulcsolt kézzel állott az ablaknál s lépésről-lépésre kísérte a fiatal leányt, a inig az el nem tűnt a kis ház kapujában. Megtört szeméből egy kény gördült hervutag arcara 8 a mély sóhajban, mely kebléből fakadt, bosszú évek óta elő­ször tört elő a nemesebb érzés, melyet eddig a gyű­lölet szikrája takart.Mielőtt tisztába jött volua vele, hogy tulajdon- képen mit akar egészen, egy kendőt bontott magára s a felolvasóm) nyomait követve kilépett a havas utcára . . .A  szemközti házban addig egy zokogó asszony az ismeretlen jóakaró küldöncének egy szomorú tör­ténetet beszélt el, a mely tele volt banattal és ínség­gel. Elmondta neki, hogy ö egy gazdag hölgy egyetlen testvére, a ki meggyülölte öt, mivel a férfiú, a kit mindketten szeretlek, őt választá élettársául.

DecerrFer 25-én. _  h a vasárnapi iskola*vi zetője az ipariskolai tanítással biza: áu meg, helyébe Borsy György lett a vasárnap1 iskola vezetője, ki eddig a rajztanitást végezvén, c munkakörrel jövőre Sirisaka Andor bízatott meg.Sikerült felolvasást tartott vasárnap deluti.ii U n k c l h á u s e r  Károly joglycnim i olvasó-köri elnök a kör helyiségében, moly ez alkalomra zsúfo­lásig megtelt érdeklődőkkel, köztök csaknem telj<*s számban a jogakadémia tanáraival, nagyszámú ven­dégekkel s a felolvasó kartársaival. A felolvasás a dohány, dohányzás és a dohány legokszerühb meg­adóztatása körül forgott s tárgyát teljes mértékben felfogva és kifejtve, elmésen, de sok helyett tanul­ságosan is szórakoztatta a hallgatóságot. Felolvasó a mérsékelt dohányzás barátja s az ezzel járó élve­zeteket nagy szakértelemmel, meggyőző okoskodással rajzolta. Barátja egyúttal a dohány-monopoliumnak i.i, jobban mondva: azt, mint szükséges rosszat, fenn* tartaudónak nyilvánítja, amiben igen sokan egyet értünk vele. A szellemes csevegés-szerű felolvasás, közben egyes korszakokat és nagy embereket jellemző adomákkal és kitérésekkel 5 órától ig tartott s végeztével S z e r c d y József dr igazgató lelkes szavakkal buzdította az a jogász ifjúságot a jó példa követésére. A buzdító beszéd végeztével a hallgatóság válogatott szivarokkal kináltatctt meg, mi minden­esetre gavalléros felfogása azon felolvasó k •tolességé- nek, ki a dohányzás mellett szól.Műkedvelői előadást rendeztek Haksch Lajos, Rónaky Kálmán és Tál l ián Anddr urak szombaton és vasárnap a nőegylet csinosan átalakított helyiségében, a nőegylet karácsonyfája javára s itt mindjárt el­árulhatjuk, hogy igen szép sikerrel. Az első darab „az egyetlen leány* cimii vígjáték volt. Szumbalinszky földbirtokosnak ( H a k s c h )  5 hiánya van, u. in. Pau­lina ( K e l l a u e r  Gábris,) Agata (H i p p m a n n Nelly,) Luiza (F r i ed i Aura.) Camilla (L i 11 k e Mariska,) Pepi (N a g y  Flóra) kiket, hogy ha­marabb férjhez adhasson, távol rokonoknál külön-kü- löu neveltet s úgy szerepeltet, mint egyetlen leányo­kat. Egy darabig megy is a dolog, de azután meg­járja a vén róka, mert egy szép napon a 2 ik és 3-ik leány —  férjestül —• B o r s i t z k y  Béla, J  i 11 y Viktor urakkal s a többiek udvarlóikkal, L  i 11 k e Jeuö, T  o 11 h Pista és egy képzeletbeli dsidás had- nagygyal együtt beállítanak az apai házba. A szép hölgyeket látva, az ember nem tudja megbocsátani, hogy miként lehet az öreg Szumbalinszky oly bárgyú, hogy e kedves gyermekeket magától távol tartja s nagyon megértjük a férjeket és udvarlókat, hogy ne- jök és menyasszonyuk kedvéért szívesen lemondanak a kizárólagos örökösödésről, midőn megtudják, hogy az öregnek nemcsak hogy egy helyett 5 leánya van, ha­nem ráadásul még jó  reménységben levő felesége is. Az előadás a szereplők jó igyekezetéről tett bizony­ságot. s továbbá még arról is, hogy P á p é Dénes úrban (Boldizsár) rendkívüli komikai ér rejtezik. — „A z apró félreértések “-ben a megnevezettek egyesein 1 kívül P i c b a Irma kisasszony (Hona) T  a 11 i á n Andor (Gayfare Károly) és R e  e h  György ur (udvar­mester) játszottak; az utóbbi igen sikerült maszkjá­val nagy tetszést aratott. —  Előadás után hajnali 3 óráig tánc volt, másnap pedig az előadás megismétel­tetett; ekkor azonban a ház már nem volt oly tele, mint előző este. A két estén mindenki jól mulatott, mert ha műélvezetről nem teliét is szó —  ki keresne ilyet műkedvelői előadáson —  az esték még is igen élvezetesek voltak, i közönségnek is, mert gyönyör­ködhettek a rokonok és ismerősök játékában, a mű­kedvelőknek is, mert gyönyörködhettek s bizonyára gyönyörködtek is egymá han Csak egy kritikus n« n gyönyörködött, hanem boszaukodott, hogy a nézőtér miért nincs fokozatosan em.dkedőleg berendezve. A l­kalmasint szeretett volna jól megnézni valakit, kit i g y nem láthatott, ami igazán nagy baj s a nőegy­letet annyira meghatotta, hogy —  mint értesülünk — jelenleg a terem feltűnésének módozatai beható ta­nácskozások tárgyát képezik s ez ügyben a „F . Z .“ színi kritikusa is meg fog kérdezte,tűi, ki tudvalevőleg színházi kérdésekben sakktekintély.Kimutatás és koszönet-nyilvánitas. A pécsi uőegylct által a szegények részére felállítandó „ka­rácsonyfa" javára f. hó 18 és 19-ikén rendezett mű­kedvelői szinielőadás 89 írt 51 kr. tisztajövedelmet eredményezett. A műkedvelői előadás rendezőinek, u in. H a k s c h  L a jo s , R ó n a k y  Kálmán és T  a 1 1 i á n Andor uraknak, valamint a műkedvelői előadáson szívélyesen közreműködő uraknak és höl­gyeknek a pécsi nőegylet lapunk utján is forró kő - szünetét nyilvánítja.Kepkiallitást rendez, mint lapunkat értesítik, G  a á 1 Balázs jelenleg városunkban tartózkodó raj-
—  Sokat küzdöttünk, n élkülöztünk;— szólóit a szegény nő, az egyetlen széket, mely a szegényes szobában állott, a vendég elé tolva; — de mindezt elviseltük volna, csak a nővéremet tudtuk volua ki­engesztelni; hanem az ö haragja valóságos átokként nehezült reánk. Férjem el betegesed ve hivatalát vesz­tette s miután a csekély zene-órákból, melyeket adott, nem tudtunk megélni, egy színtársulathoz szerződő t karmesternek. Nehány hónap előtt a társulattal épen útban voltunk e város felé, midőu férjem egy erős hülés következtében még útközben meghalt. Azóta h tél ide kényszeritett gyermekeimmel, sőt a véletlen, vagy a sors akarata egészen közel hozott nővérem­hez; de bar gyülölségünk oka már nincs többé az élők között, nem mertem magam felfedezni előtte.M íg a könyező asszony beteg kis fia ágyáu ülve beszélt, nesztelenül nyílt meg az ajtó s egy ősz hajú nő lépett a szobába.A kopott ruhás asszony megrettenve sikoltott fel—  Szabiul —  kiáltá elhaló hangon, karját h jött felé tárva.-— Erzsébet, Erzsébet! — mondá szakgatottun Szabin kisasszony — Megtudod-e bocsátani igazsag- talanságomat ? Oh, nem voltam én sem boldog a harag hosszú évei a la t t ; de ha kezedet hékülésre nyújtod, uj életet kezdek e karácsony estétől !Az itju felölvasóuö könyes szemmel nézte, hogy öleli keblére a fösvény kisasszony a beteg kis Antit és a többi rongyos gyermeket, a kiket ezután legked­vesebbjei gyanánt akart tekintem.Odakiut pedig a kis betlehemesek buzgón éue- kelték a „hozsannát* s a nug a sokat szenvedett Erzsébet bálatclteu kulcsold össze kezeit, Szabiu kis­asszony szemei is a csillagokat keresték. Most érté meg igazán a szeretet ünnepének jelentőségűt, most érzé az áldást es békét, mely az emberi szívben a jó tatt nyomán fakad . . . .



zoló, az általa helyben elkészített mintegy 40—45 darab részint mell, részint fél-életnagyságu képek kiválóbb s mfiértékkel biró példányaiból január 1— 8 napjain, a Nádor-szálló 1. emeleti 8-ik számú kis termében.Bírói kinevezés. K  e r e s e Gábor ráckevei kir. albir-5, kit városunk és megyénk több tekintélyes családjához közel rokonsági kötelék fűz s ki törvény­székünknél kezdette állami szolgálatát, ugyancsak K tekevére járásbiróvá neveztetett ki.Rendkívüli megyei közgyűlés lesz f. hó 29 ikén d. e. 10 órakor.A rabsegélyzö egylet előkészítői az alapszabá ívok elfogadása és a megalakulás céljából karácsony másodnapján vasárnap d. e. 9 órakor a törvényszék termében illést tartanak, mely ülésre az ügy iránt érdeklődök figyelmét újólag felhívjuk.A belvárosi plébánia-templomban tartandó é j­feli misén a helybeli légéit'egylet énekkara Müller Kid. karácsonyi oratóriumából fog két részletet éne­keiül, melyeknek szövegét Kézbányay József dr irta. A próbák Erscbt karmester ur vezetése alatt folytak és szép sikerrel biztatnak.Helyi termék. .P é n z - és hitelintézeti jogtaná­csos" címen Z á r a y  Károly dr, kereskedelmi és iparkauiarauk titkára igen hasznos kézi-könyvvel gyarapította gyűjteményes irodalmunkat. A nagy gondossággal szerkesztett mű .Valentin Károly fia" kiadásában jelent meg, ára 1 Irt F>0 kr. Terjedelme­sebb ismertetésére jövő számunkban visszatérünk.Tánccal egybekötött hangverseny lesz f. hó 31-éu Szigetváron, a .K oron a“ nagytermében, a so- mogy megyei siket némák kiképeztetése céljából K a ­posváron megnyitni szándékolt tanfolyam javára. A rendezőség elnöke F e n y ó s s y  Ödön.Nagy nap volt csütörtökön a gimnáziumban, délelőtt fejeztetvén be az. év-harmad s ekkor oszlat­ván ki az értesítők, melyeket megkapva, a vidékiek nagy része —  nem igeu törődve aunak tartalmával — vígan kocsizott haza az édes szülői otthonba. A dolog természete hozza magával, hogy a inuzsatiak tekinté­lyes része kénytelen a/ou gondolattal tépelődni, hogy vajon mit szól a papa, vagy a mama az értesítőkben kellemes karácsonyi meglepetésül haza vitt szekun- dákhoz, melyek az idén meglehetős bőkezűséggel osz­togat látták. Ez azonban épenséggel neiu árt. ügy is oly sok a szófogadatlan, pontatlan és hanyag tanuló. A kapott szekunda legalább — emberi számítás sze­rint —  iparkodá.'ia fogja ókét ösztönözni s ha a szü­lök is megteszik kötelességüket, remélhető, hogy év végéie a kapott csorba kiköszörültetik.A pécsi borkereskedők egyietenek szerdai vá­lasztmányi ülésében ismételten szóba került az álta­lunk az egylet kívánságára megnevezett borkere>ke- dőnek ügye, amennyiben az illető terjedelmes nyi­latkozatban, úgy könyvvivóje által is felvilágosítást ny újtott a fennforgó esetre nézve. Mint illetékes hely­ről értesít tétünk, a választmány meggy üzldött, hogy a kérdéses ügyben az illető ügynök átlépte a megba- talmazast, de felhívta a borkereskedő figyelmét arra, hogy, ha ügynökei megválasztásában nem lesz óva­tosabb, a teleiösség kizárólag öt terhelendi. Ezen eset is igazolja, hogy ez egylet ha név és konkrét úgy jön tudomására, igyekszik amennyiben hatásköre engedi, magánúton belolyását mérlegbe vetni, a vissza élesek megszüntetéséi e a sajtó figyelmeztetéseit is szívesen fogadja, de általáuos, neveket nélkülöző vá­dakra és gyanustásokra, mint ez legújabban töitént és főleg olyanokra, melyek szorosan a bíróságok v. hatóságok elé tartoznak, az egylet előzetesen ki uem terjeszkedhetik, meri sem nem nyomozhat, sem meddő poiemiákba uem bocsátkozbatik. Egyébként a borug)nokok rendezése küszöbön vaun s ezzel azután a sok visszaélés, vagy annak ürügyei bizonyára le­kerülnek a napirendről.Sylveszter-estély . A .P é csi dalkoszoru** dec. 31-én tánccal egybekötött tréfás Sylveszter-estélyt rendez, válogatott műsorral, mely műsor 10. számát négy szcliditett zeueértó állat íogia előadni. Kezdete 8 órakor. Jegyek előre váltva GO kr, a pénztárnál 80 kr. Jegyek kaphatók Gyimóthy Gyula. Alt és Boltin, llergert József, Kaufman Lajos és Bőhm C. F . urak kereskedésében.UJ primas. Nagy Sándor kicsinynek találta a maga számára Macedóniát — és meghódította az ak­kor ismert világot; Darázs Miska pedig, érezvén, hogy a .viszonyok és módok,- melyek alatt köztudo- más szerint igen sokat lehet érteni, öt Pécsett lehe­tetlenné tették, búcsút sem véve a kapufélfától, itt hagyta bandáját, mint Szent-Pál az oláhokat s elment, hogy kitűnő vonójával u j, szebb és hálásaid) hazát hódítson magának. Hogy hová ment V Mondják, hogy Szombathelyre, mások hogy Székesfehérvárra. Legva- lósziuűob azonban, hogy Párisba, hova őt gyöngéd kötelékek vonszolták De minek kutassuk a hely-1. Elég az, hogyr elment s ezt igen okosan cselekedte A  vezér nélkül maradt zenekar a meglepetés első perceiben aligha ezt mondta ugyan, de később a meg­változtat hatlanba belenyugodva azt mondá, hogy: a király meghalt, éljeu a király! s meghívta prímásnak Szouibatheívről Horvát Lacit s nem lehet mondani, hogy e v á l t o z t a t á s s a l  .ebben gubát cseréltek" volna. Ellenkezőleg: Horvát Laci kitüuö cigány, a hegedűje úgy sir, zokog, hogy az ember zsebében a bankok a megindulástól mozogni kezdenek. O egé-z szivével játszik; különösen szép a solo-játéka. De volt is ám taps szerdán a Bedében. Az uj prímás még egészen fiatal ember 8 ha Darázs kitűnő szer­vező képességéből lesz benne valami, zenekarával szép sikereket arathat.Neje becsületének lovagja. A zálogházi árve­ié.-; alkalmával a napokban Náthán József kereskedő 8/okola K . bérkocsi- felügyelő nejét oly címmel illette, mely annak tisztes hitvesi minőségével épen uem il­lett össze. A megsértett nő elpauaszlá ez esetet fér­jének, ki azon véghetetetlen mértékben felháborodott s ily állapotban meglehetős meuuyiségü sziverősitőt vett magához, mihez különben teljes joga is volt. De ahhoz már nem volt joga, hogy, mint azt szerdán reggel tette, Náthán üzletébe rontson s ott neje sér­tőjét emberül fojtogassa. A megszorult kereskedő alig tudott körmei közül kiszabadulni, mikor is azonnal a rendőrségnél termett. Az ügy a járásbírósághoz téte­tett át.Reform átus egyház Nagy Kanizsán. A Nagy-Kanizsán és vidékén lakó reformált vallásunk köré I.h i mozgalom indult meg egy ev. reform, egyház alakítása iránt Nagy-Kanizsa székhelyei. Az érteke/, let c tárgyban f. hó 5-én tartatott. A f. évi szeptem­ber hóban répán tartott reform, convcnt a jelzett n 'l n a bo-»7á F t  'zc** tv rpk elesésre évi 500 frt se­gélyt h.M ásutt meg.*

S zo m b a to n ___ M egjárta. Jó  vásárt remélt csinálni uáluuk a közeledő ünnepek alkalmából Cseti I . mohácsi halárus s be is álPtotl piacunkra mintegy 5 mázsányi hallal. A halak szépek voltak, az igaz, de egy nagy hibájuk volt s ez az, hogy régen fogták ki őket a Dunából s a tartós enyhe idő, mely gavallérjainknak oly jó alkalmat nyújtott a téli kabát pihentetésére, nem volt alkalmas a halak fris állapotát a tulajdonos által kí­vánt időig fenntartani. Tudta ezt a tulajdonos nagyon jól, de gondolta, hogy ha az Isten akarja, hát a hot is elsül. Azonban — neui sült el, mert a rend és tör­vény hivatott és kérlelhetlen őre megérezte a hal il­latot s az egész kocsi-rakományt elkobozván, az a gyepmester segélyével átadatott az enyészetnek.Hová jutunk ? Modrusits Balázs lipovai plébá­nos Bezcdeken egy haldoklónak az utolsó kenet szentségét feladván, visszatérő útjában 4 egyén ál­tal feltartóztattatott, a kocsiról les/álni kéuyszeiülte­tett s nála levő pénzétől megfosztatott. — Ez a példa is bizonyítja, hogy erősen benne vagyunk a rabló-világban. Ha már a szentségit vivő Ur szol­gáját sem kímélik a gazok, mi sors várhat a közön­séges utasokra. Még megérjük, hogy az utra-kclök- nck végrendeletet kell csinálni, vagy fegyveres kí­sérettel kell járniok —  az állami kezelésbe átment közbiztonsági felügyelet legnagyobb dicsőségére.Tolvaj kóborló cigányok. Ifjú Pap Ferenc pécsi lakos kocsisa ra. szerdán éjjel Pccsváradról hazafelé jőve. útközben elaludt, mit egy csapat kóbor cigány észrevévén, a kocsiból a két lovat a szabolcsi ha­tárban kifogta s azokkal elhajtottak. A lopott lova­kat egyeukénl kocsijaikba fogták egy-egy görhes ló m l l é ; igy látták őket a Pap Ferenc kocsija után jövő töDbi fuvarosok. A két ló közül az egyik vilá­gos, a másik sötét pej volt, amannak bal lábún volt egy betű je l, emennek homlokán egy csillag.Egy kis különbség. Lapunk múlt számában le volt írva, hogy mily siralmas sorsra jutott Baksa kőztílébén egy izraelita fiatal ember, nevezetesen, hogy utonállók által megszuratott s 48 írttól meg­úsztatott. Mint hiteles fon ásból értesülünk, e dolog­ból annyi mindeneseire igaz, hogy az illető iiy pa- naszszal csakugyan volt Baksán és a csendőrségnél, a való tényállás azonban az, hogy a kérdéses fiatal ember Égerszögen lakó jövendőbeli apósától s egy másik leendő rokonától 48 irtot kapott, hogy azon számukra halat vegyen és küldjön: A jövendőbeli vő azonban okosabb dolgot vélt cselekedni, midőn a pénzzel a „P on ty- csárdába ment s azt ott elkár­tyázva, eszelte ki saját mentségére az előadott ha­ramia históriát; tuipissága azonban kisülvén — a házasság is aligha fog létrejönni, ha csak kellő kár­talanítást nem nyújt. Erre az esetre csakugyan el lehet mondani, hogy „pénz nélkül nincs lakodalom."Kereskedőink hazafias figyelműbe ajánljuk a magas kormány áltál is pártfogolt „Erdély határszéli ipart- , melynek a testvér hazában leendő inegösmer- tetése, illetve meghono ilása céljából Csorba Samu ur, mint az erdélyi ipar-áruközvetitö irodának meg­bízottja városunkba érkezett, magával hozván egy dús és minden szakmába vágó minta-gyűjteményt, melyekből az „Arany hajó- szálloda II . emelet 19. számú szobájában kiállítást rendezett s mivel itt idöz- heiése nagyon rövidre terjedhet —  legtovább e hó 28-ikáig — kénytelen ezen nton is mindazon t. ke­rekedő urakat meghívni, kiknél —  vétség vagy idő hiánya miatt —  tiszteletét személyesen meg nem te­hette. Különös figyelmet érdemelnek a szolid és valódi gyapjúból készült posztónemfiek, sima és min­tázott divatos színekben : pokrócok sima és hosszú szörüek ; tinóm divatos úri posztó és nemez (lile) ka lapok, plaidek, egész- és fél len fehér és színes asztalnemüek, bőrök és talpak, csizmák, fággyan (stearin) gyertyák, szappan, liipieur, papír, esztergált faáruk, u. ni. csaja.k dugók, kulacsok, paraszt búto­rok stb stb., melyekre kereskedőktől rendelményeket az említett áruközvetitö iroda megbízó.tja a legjutá- nyosabb árak mellett a gyárosok nevében köszönettel elfogad.Uj lap. „Bécsi Ilii lap* címmel egy társadalmi, hetenként kétszer megjelenő helyi lap mutatvány­számát kaptuk. A felelős szerkesztő l l a k  se h Lajos, ki uehány figyelemreméltó szépirodalmi kísérletéről, egészséges humoréi ól, meiylyel idöiiKént a „Veréb Jan kódban  kacagtat meg bennünket és nem közön séges színpadi tehetségéről ismeretes. A kiadó-tulaj­donos Taizs József, kinek nyomdája igen jó  hírben áll. Ha a kiadó é.< szerkesztő azt hiszik, hogy e lapra Pécsett szükség van és lesz, nekünk nincs sem ellene kifogásunk, snn hozzá szavunk és őszintén küldjük az. uj kartársnak szívélyes üdvözletünket, erőt és kitartást kívánva neki az elmaradhatatlan életfenn- tartási küzdelmekbe/, melyek különösen Pécsett, hol sem előfizető, sem hirdető közönség nincsen, hanem c ak ingyen olvasó, —  meglehetős sanyarúak.A „Néptanoda január 1 ével 20-ik évfolyamába léj), mi a lap mellett a legjobb ajánló levél. Húsz. év óta szolgálja a hazai tanügyet, nagy kitartással és szellemi sikerrel, mert tagadhatatlan, hogy a „Nép- tanoda- a hazai taniigjirodalomban elismert helyet foglal el. Tanítóságunk bizonyara az. eddiginél loko zott áld* mértékben lógja jiártolásúba venni.Ékszer-kirakat még aligha volt nagyobb bá­mulat tárgya városunkban, mint Schönvvald Imréé a „Hattyu“ -épülctben — es méltán, mert oly csinos tárgyak lathatók ott, hogy az emberben megpillan­tásukra önkénytelen is felébred a vásárlási kedv. Különös, n nagy feltűnést keltettek és keltenek a ki­állított gyémánt karperccek, melyek ritku művészi i/lésü munkáról tanúskodnak s a nap sugaraibau ka- céran ragyogó tüzűkkel bizonyára nem egy szép me­nyecske .Imát rahollák^el. A törekvő fiatal ékszerész lapunk számában foglalt hirdetését ajánljuk olvasóink figyelmébe.Érdekes bűneset tárgyaltatott in. hétfőn tői vény- székünk fenyitó osztálya előtt. Borsos Sándor elag­gott koldus ember örökös lakással bírván „az ősiben" unokaöcscsénél, Borsos István kovács mester-embernél tengette végnapjait. Elközelegvén halálos órája, fel­kérte ápolóit, hogy egyszerű, szegényes temetéssel, búcsúztató és prédikáció nélkül kísértessék az örök nyugalomra, mert hát teljes életében kegyelem-ke­nyéren élt. E igy is történt; az úgynevezett 20 kros szertartás rendeltetett meg, a mihez búcsúztató nem tartozik. De a nagy szerénységnek útjában állott Kata néne, a boldogult unokahuga, ki fivérével: Ist­vánnal évek óta haragban, perben él és „nagy sze­génységében is kitelt- három forint egy ékes búcsúz­tatóra, mely kántor uram által clmoudaudó volt. — Megijedt erre a kovácsmester, mert egy részt tisztelni kell a halott akaratját, másrészt attól tartott, hogy némi gyenge vonatkozások lesznek a testvéri viszonyra, vagy legalább is rzt mondják l o .y  nő-ie ek

___________________ _______ .pfi keliett az 6 fukarságát helyre ütni. És megkezdődött a harc a búcsúztató ellen és mellett, követek me­nesztettek pro és kontra, az elhatározás mérlege kántor uramnál ide-oda ingott, mig végre a presbi­térium a búcsúztatót elmoudandónak ítélte már csak azért is, mert a dij érette mes. fizettetvén, a munkának meg kell lenni, no meg azért is, mert Sándor bátyó az eklezsia koldusa lévén, a jótevők kiemelendők lesznek. Hiába volt a mester tiltakozásra, kérelme, fenyegetése — Kata asszony győzött, azaz győzött v o l n a ,  mert midőn a kántns befcjezteteit és kántor uram a halottat búcsúztatni ké.sziilt, Bor­sos István három emberrel felkapta a koporsót és vitték a kocsira, majszterné asszonyom pedig lekapva a g  ász asztal térítőjét, azt Kata asszony arcába legyintette, mit természetesen ékes szidalmak és kör* möiések követtek, mely váratlan esemény a kántor uramat haza indítóita és igv a halott —  éneklés nélkül adatott át a rideg földnek. Vallásháboritás vétségét involválná ez a különös dolog, mely annál érdekesebb, mert a búcsúztató nem tartozik szorosan a temetési szertartáshoz; igen ám, de az azt kiegé­szítő ének is elm aradt! Az ügyben Ítélet nem hoza­tott, mert a vizsgálat a halottat kivivő három társra is kiterjesztetni batároztatott. A mohácsi illetőségű vádlottakat B o l g á r  Kálmán ügyvéd védi.Meghiúsult disznótor. A görög mythologia al&pj&u inegszámlálbatlan alkalommal volt már szó Tantalus kínjairól, kit a haragvő Istenek arra kár­hoztattak, hogy ajkai előtt szüntelen a legválogatot- tabb ételek és italok lebegéuek, annélkül, hogy azok­ból szomját, vagy éhségét csillapíthatná. Tantalus érzelmei minden esetre kellemetlenek lehettek, de mik ezek azon érzelmekhez képest, melyek a naj>ok- ban K  . . . . Mátyás mohácsi iparos keblét meg­rohantak, midőn látta, hogy a kitűzött disznótorból nem lehet semmi? mert Tantalus csalódása oly gya* kori volt, hogy ahhoz bízvást hozzászokhatott s utol­jára is: nem valami nagy tralla, hisz napjainkban—  Tanner, • ucei, Merlatti rá a példa — önkéntes Tautalusok is vállalkoznak; de egy disznótor nem oly gyakori ám s ha Szapáry meg Széchenyi még jó darabig boldogítják u tejjel-mézzel folyó Magyaror­szágot, valóságos megbámulni való eseménynyé fog válni, melynek elmaradása méltán kelt fájdalmas le­mondást, hát még, ha a disznótor — mint a jelen esetbe is —  kettősnek ígérkezett! Mert úgy történt, kérem, hogy az ól már kicsinek bizony ult a két man­galica befogadására, melyek, traktálták légyen őket a legfinomabb kukoricával, vagy darával, nagy úri passióval hevertek és csak néztek a drága i leségre, szóval: érettek voltak a fultüstölés dicsőségére és a gazda hajlandó is volt nekik e dicsőségből osztály részüket kiadni s családja tagjaival este felé gyö­nyörködve a kerekre hízott állatokban — más napra magához rendelte a Imiiért. Es a böllcr már kora reggel bezörgetett a házba, hol már mindenki talpon volt. Az üstókéen forrt a viz, hogy a vakarás fenn­akadás nélkül történhessék, a húsvágó deszka tiszta volt, mint a hó, a tekilök oldalt kikészítve tátongtak, kívül a szalma-máglya megrakra, várva az áldozati sertést, végre megindul a böllér, egyik kezében he gyes kését villogtatva, másik kezében a tiszta fazekat tartva, hogy a kiömlendő ver a hurkák készítésére felfogassék és a cseléd*égnek bölcs tanácsokat adva, hogy mint kell a sertéseket lefülelni; igy kinyitják az ólajtót . . . .  de bár ne nyitották volna ki, mert— leírjam e a szemük elé tárult szörnyű látvány t — az ólból a sertések . . . hiányzottak, élelmes gaz­emberek a/, »*j leple alatt elhajtva azokat. — Az ő disznótoruk jobban sikerült, mint a karó*ülté. Nem voltunk ugyan olt, de annyit innen is tudunk, hogy nem sokba került és nem csináltak vele sok teketóriát.

_________________ _ ___ __ December 25-éfi.

Lap tulajdonos: 
r ’c l c o t e  lv d lilia .13 7 -.

Felelős szerkesztő:
e i l e rH irdetés efeSzínes selyem morveilloux (‘'jiés/. selyem) méterenkint I frt 15 krtol (i frt 15 krig (1 6  k ü lö n - féle minőségbeli) vámmentesen házhoz szállítI I  l . . \  \ l . l t  l . l t l á  I * .  (cs. kir. udvari szállító) sely.-m- gyúri raktára Z ü r i c h .  — Minták kívánatra.Levelek 10 krajcárba kerülnek.
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I ' ( ‘/ s j í o  I t o r o l t !Carte N o i r .............................................pal.ckja I frt 50 krCarte Blnnche .......................................  „ 2 frt — kr.Blaha Luisa . . . .  „ 2 frt — krCremant R o s e ................................ 2 frt 25 kr.Sport. Grand Vin sec. . . .  „ 2 frt 50 krHungárián Monopol . . . .  „  3 frt — kr.V, palackot lelő ái án ajánlja azelső bar. hornagykereskedo es pezsgóhor-gyaraL I T T H E  l i .
Pécsett.FŐRAKTÁR BUDAPESTEN : Dorottya-utca 7. sz. FIÓK „ Andrassy ut 4. szFŐRAKTÁR BECSBEN : Kárntnerring Nr. 15.

K a r á c s o n y  és ú j év re !Pezsgőkor elegáns kosarakban, á 8 G, 12, ’/4 palack 5 fittől 3G írtigElegáns kiállítású, saepen válogatott borpalaekok f> frt 2 kr.ól 50 írtig.Az 1885. évi budapesti orsz kiállítás tartama alatt, a kiállítási területre 21 405. sz. miniszteri kimu­tatás szerint 20.383 palack magy. pezsgő vitetett be, a mely számból 10.000 LITTKE-féle pezsgő fogyaszta tott el E körülmény kitűnő minősegüknek a legjobb bizonyítéka

S * *  A ki kétségben van a felett, ^
nogy a hírlapokban feldii sért gyógyszerek közül melyiket 
használja betegsége ellen, az írjon egy levelezőlapot Richter 
kiadó-intézetének Lipcsébe s kérje a „Betegbarát“  czimii 
röpiratot. K könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo­nyult háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanembetegségekről száló Jelentésekis olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még a látszólag gyógyithatlan beteség is szerencsesén elhárit- tassék. 11a a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg- barátu megrendelését elmulasztani. E  figyelemreméltó könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek k ö ltsé géb e nőm kerfil.
Üzlet megnyitás.A  nagy közönségnek becses figyelmébe ajánlom újonnan felszerelt raktár-üzletemet, melyben a lég válogatottabb és művészi kivitelű
arany és ezüst-Aruk.korái és gyémánt ékszerek, zsebórák, becsi inga- és párisi salon-órak, amerikai ébresztő-, iroda-, konyha és schw arzw aldi fali óraka h-^jiitányosabl) gyári árakonkaphatók.Ócska aranyat, ezüstét és niás értéktárgyakat cserébe átveszek, vapy azokat k lN z | .f ir / .{ - r l  a legmagasabb áron megveszem.

v d<*ki megrengessek postafordultával és lelkiismeretesen eszközöltetnek.Órákért 3 évi jótállás.Scliőuwaltl Imre,
órás ős aranyműves,Pécsett, Király-utca, a „Hattyú- épületben.
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Í A  i 0r
N  v e i  v - o k  t a t á s .Azon szülök, kik gyermekeiknek

néirnít nyelvű oktatást•-szándékozunk adut ni,szíveskedjenek lakeiniökef
1887. január 1-ig 

Kerese ügyvéd urnái(Pécs, Ferenciek-utcája. 9-ik sz.) bejelenteni.
W U R t H  G YULA,tanító.K e llc n ie t lc n  s z á js z a g  cs fo g fá já s  e lle n . Érdem éremmel kitüntetett

Schulhof Károly Róbertinanrhrslrri lakos által feltalált ésosztrák c s á ­szári kizáró­lagosmagyar kir. szabadalmat nyert
• V; } t

■>■ ■’ !*, :■<* i > v ■'Iliáim-Szájszpszh a t á s a :1. Sxopiana-HBájszesz a sz í j - és orrüívgn- k (odvas vagy mű Ingák, dohányzás vagy bánni inas okból eredő minden bűzét, nyomtalanul eltávolítja.2. Kiőbi ti  a petyhüdt fog hőst 8 ingó fogakat az utohhiakn tk visszaadja természetes fehér sziutlkel, meggátolj* a 'ogkő képződését, védi a fogak z«m’inv-ZHt es óv a fogfájás elleti.3 A száj- és orriireg mindennemű súlyos (skor hntikus) bántalinait gyógyítja, üdíti es pirosítja a fog hústés edzi a nyákbórtyát.4 A mar létező foglájsst eltiivolitja, ha a fájó fog húsa pár csepp-, v í z z e l  nem e l e g y í t e t t  szaj- szesEBzel u egm dvesittelik.5 .1)ip literi tis es 111118 torok haj oknál igen sikeres gar- gariz.-dó sze
A ra k ics in y b en  1 ü v e g n e k :

±  forint 05 Irra-jczár o. é.Raktárak: S i p ö c z  I n t v á n  gyógyszerésznél F é m e t t ,  
T ö r ö k  J ó m é t  gyógyszerésznél J i t t J a / » * t e n  es mi ideu na­gyobb vi .eki gyógyszertárban. — B í r ó  J á n o s  gyógysze­rész úrnál K o l o z s v á r o t t .F ő r a k t á r :
Dr. Nckiiiliot Acioir urnái Pécseit.Több mint 800 elismerő Ui/unyifványok orvosi tekinfé'yektöl elömu.áthatok.

slvértn



Karácsonyi ajándékul
[legalkalmasabb varrógépek!

m in d e n  lé tező  i
fajtában,k ip r ó b á lt  jó

minőségben,!legjutányosabb
áronk a p h a tó k  :

Weidlinger ZsigmondI raktárában: Pécs, Szechenyi-tór 10-ik szám.
Finom ipezsgő-borok.Alóli rótt cé»CC Aubertin &. Oo. Chalons 8 m

t? C f ezennel, közhirr,* teszszfik, lioj/y magyarországi fő- ügynökségünkkel
CC Lápossy és Társaurakat bíztuk meg.Budapest, Gizella-tér l-sö s z , Egyetem-utca 2 sz.,
Q f  kik a kővetkező árakon szállítanak:Carte Blanche fraukó Hudapest-n 12—30 -  CO üveget tartalmazó ládákban írtjával.R t  * „ üvegenként 3.60 „Carte Nőire 12—3 0 -1 0  üveget tartalmazó ládákban I I  2. -  írtjával.*> * üvegenként 2.20 „AUBERTIN és TÁRSA

m í# ,1'r.w li *y>

Előzetési felhívásVERÉB JANKÓ IPécsett megjelenő S  társadalmi
l e é p e s  é l c z l a p r a ,

A VERÉB JANKÓ az 1887-ik étvei 3-ik évfolyamába lép t  mint eddig, úgy esutan is gazdag tar­talommal én a legdíszesebb ki­állításban jeleni k meg.E lő fiz e té s i á r :Egész é v r e .......................... 6 frt — kr.Fél c v r e ...............................3 „  —  „Negyed é v r e ...................... 1 „  —  9
Í 0 F ~  Az előfizetések legelőnyösebben posta-utal­ványon (szközölhetők s a lap címével : Pécs, János- utca 8 sz a. küldendők:

Helyi ügynökök
részletjegyek eladása végett,kik törvényesen engedélyezett sorsjegyek(Bazilika-sorsjegyek is) eladását részletfizetésre az 1883-ik évi X X X I . törvényeik értelmében eszközölni hajlandók, kedvező feltételek mellett alkalmaztatnak
az első magyar iparbank váltó- 

üzlete áital Budapesten.

W W W W I W W W W Í•j|on janisa?* w«|« yp! phüj-)|0j|ded|3Ad| sojBAjp *t(ouinq|B -d.i)|OJB ‘t)aÂ uo)|)|a|Uja n8e}(l!?PI sazsia JPJPjp s o p j  uaq^spp3J|8.iJ3JiAXoo>i« * . i y  j ,  n o  • o  • ! « « • *  x: jjnjRqds*U 9qs^03J 8 9 Z S J P  ST?ra|B3Jpi «.I5|9pUTíPvi 3[3AiCtx<5 txzx I 3 [O V ** I ■f.O'es-o.Cji • t s -a .-o .t x x  qojiqaway “  s s s a p q ;‘)|aAXuo)| b s s z e .^ _  ’ ‘qaAXuoii
B 0 L .  ‘ >|0Anuj0uez qqefnBei J ^ A

| i n [ 8 p i i  b  I h! ^ u o w > T ? a « 5 T

, .. Minden hasonló készítményekkel nemben előnyben, kell részesít- ni ezen labdacsokat, mentesek minden ártalmas' 
anyagtól a legnagyobb *i edménynjel felhasználva az altesti' szervek betegségeinél könnyen hashajtók es víztisztítók; 
'‘H y  gyógyszer sem kedvezőbb s amellett egészen ártatlanabb

n  z  <» k  r  e  l í  e  d  é  n  e  l i  <; tleküzdeni a legtöbb betegségeknek e biztos forrását a cuk- raztatott alakja miatt még gyermekek is szívesen veszik, r.zeu labdacbok egy igen megtisztelő bizonyítványt nyert udvari tanácsos Pitha tanártól lettek kitüntetve.Egy doboz 15 labdacsot tartalmazó 15 kr Egy hen- ger mely 8 dobozt, tehát i20 labdacsot tartalmaz, ára csak I frt o. e
0  U A S 1 Minden doboz a melyen e (ég; gyögszertár zum ’ heiliy.-n Leopold nem áll és a hm só oldalán véd. 
jegyünket nem hordja, az hamisítvány, melynek megvete- 

s / *  <7 —> l«től i közönség óvatik. Igen
JZjuiM einJU Zuhuk. fioyelnl kell» h°oy ne esy'•  ( P  rossz, semmi eredmeuyt nembiro de epenseggel árta'mas készítményt kapjanak. Hatá­rozottan kel kérni Neustein-fele Erzsébet labdacsokat; ezek a borítékon é** használati utasításon az itt látható aláírással vannak ellátva. — Főraktár: Bécsbeu Apotheke zum heiligen Leopold*1 des Neusteln Ph. Belváros. Ecke dér Piánkén und SplegelgasseKaktar Pécsett: Kovács, bipőcz s Zsiga gyógyszertárában.

Legnagyob b  k iv ite li á r u r a k tá r  Brünnben.
T I K E T N L E H  J A K O KBrünn, Rcnnergasse I, Gróf Mitrovszky-féle palota. Iroda cs r a k t á r : F r l e d l i o f g a N N e  f f .  ■*.szállít utánvétellel a legjutányosabb árakon.10 meter Caschmir, feketg és színes, dnplsszéles 4 .— 10 meter három nyiistös, nehéz minőségű, laS.Ö '.IIa 2.80 10 meter kalmük, legújabb minta, nehezebb minőség 3 — 10 meter ruhabarchet, legszebb minta, n minőség 3.60 
10 meter házi-köntös-szövet, marv. szépen mintázott 2.6 )G y ap jú szö v et m arad ékok.••gy nadrágra, 116 cm. hósazn, sötété* ssinü, jótéli minőségű, egész m aradék..............................._ 2.4)egy egész öltözetre, 320 cin. hosszú, T 4 széles, téliszövet sötetes színben, egész maradék . . . .  6.5Jegy téli kabátra, vastag gyapjas kabát-szövet, kék vagy sötétbarna, ZzO cm hosszú, 1 4 széles, ere­deti szinbeu, az egész m aradék...............................  8. —P a lm e rsto n ,egy téli kabátra vagy női kabátra használandó, kék, barna vagy fekete Bzinben. egy férfi télikabátra 2*0 cm. hosszú.......................................................................  5.60Ló d én,tiszta gyapjúból készen, % széles, minden szinben,180 cm. egy kabátra, az egész maradék . . . 3.60P eru vien  é s D oskin ,leket**, a legtisztább gyapjúszövetből, 1/ t  széles, igen linóm minőségű, eredeti színű, legolcsóbbár méierenkiut csak . . ..............................................  2.65N z a b f i N z n l I  k e l l é k e k .K loth  Ita lia ,fekete, sima és csikós, w,4 széles....................................  1.10fekete pamutszövet, % szé le s ......................................... ' — -60S a tin ,linóm világos strdf, barna is,ujj bélésnek métrkint . — 05 S ch ir tin g ,mellény-hát béliéire fénynyel, méterenkint . . . —.24I maradék ( 0 — Ív méteri futószönyeg, igen tartó* 3.60I jutta-függöny, török minta..............................................  >• 0I jutta-keszlet, i atztilkendő, 2 ágyterítő . . .  3.60I rlpsz-keszlet, l asztalkendő, 2 ágyteritö . . . .  4.60I éjjeli ágy-szönyeg. n. min. középn. 2.5J. nagy 3.—I tepedö, ‘2 méter honesu................................................... 1 50I szalmazsák, 2 méter ho-szu .........................................- .90I drb kanavász, 3 bécsi öl hosszú...............................  5 20I drb damastmaradek, 3ubéc8iöl, la 7.60, I la  . 6.603 abrosz, '°/4 lenből, fehér,vörös,kék,sárga2 .— él4 J . —
6 asztalkendő, * t  le n b ő l.............................................. 1 - 0
6 törülköző lend.tmastból rojtokkal............................... 1 80
6 törülköző lenből, vörös díszítéssel....................  l . ’zO
12 zsebkendő, beszegve színes díszítéssel, uraknak 1 20nőknek......................................................................................  1 . —3 nöl Ing Rchiflbnból hím zéssel.................................... 2.503 női ing erős vászonból, csipkékkel..........................  3.Z0I éjjeli-köntös gazdagon díszítve, la 1.80, II-a . — .803 női neme'-kabát. minden sziliben, gazd. díszítve 3.— I női gyapjú-köpeny minden színben, szépen illő 2 — I Anyora köpeny-kendők telre, minden szinben 2.K) I láger-fele Ing urak s hölgyeknek, tiszta pamutból 2.80 I Jáger-féle nadrág urak s hölgyeknek t. pamutból 2 50I nöl alsószoknya hímzéssel, díszítve.......................... 1.50I angol utazó piáid 31 vin tér hosszú, 1.6 -méter szél s 2.80 I klattaui erti-ing, lehér vagy színes, la  1.80, Ha J .203 munkás-ing Oxfordból, I .a 1.40, l a .........................  2.3 pár alsónadrág barehetbol Ha 1.80, l a . . .  2603 pár harisnya, kötött, fehér s színes . . . . -  .703 atlasz nyakkendő, széles v. keskeny, 11-a 75. la  1.503 nöl kötény oxiordbél, nyers len cs Hiltonból . . 1 .—3 pár nöl teli-harisnya, teher vagy sziuos, kötött 1.20I drb házivászon, 29 becsi r ö f ......................................... <>.20I drb sifTon, .30 bécsi r ö f ...................................................  6.60I drb hamburgi cxJord, 30 bécsi r ő f ......................... 4 50I drb prosnitzl barchct, 30 bécsi rőf fehér vagy vörös 6 . kok vagz b a rn a ......................................... 6. -A  meg ueui felelő cikkek azonnal visszavételnek és a  pénz visszaküldetik .T íz  ír to n  felüli m eg re n d e lé sek é rt a  s z á llítá s i d ija t a  cé g  fize ti.

I W; D A nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom JUT a  k ö z e l g ő  k a r á c s o n y i  -G. zan © p  © k: a l  le a l  aa & r a  
d u i k i u i  l o l w z e r e l t

l i i s z e r - ,  c s e m e g e -  é s  d i l i  g y ü m ö lc s  r a k t á r a m a t ,ngy mint:debreceni szalonna,.  kalbá.sz, különféle sajtok,kapható;
S G H E 1 B N E R  J A N O S - n á l  P É C S E T TÚ-Pösta és Kazinczy-utca sarkán

cukor, kávé, tea, tea-sütemény, rum, liqueurök, pécsi szagos szőllő, laibachi káposzta, n r í P a

%
7702. u.aliap. 1886. H I R D E T M É N Y .

f(P fű H

A vízjogi törvény (1885. évi X X II I . t. ez.) 189. § a, valamint ezen törvény végrehajtása tárgyában a nagyméltóságu földmivelés-, ipar és kereske­delmi és a közmunka s közlekedési magyar kir. miniszter urak által egyelw- tőleg m. évi december 31-én 45fi89. szám alatt kibocsátott általános r e n d e le t  87. §-a alapján felszólitom a m o g r y e  t e r ü l e t é n  í e m u l l l ó  v n i í í v e l v  é »  v i z l m n z n á l a t i  j o g O H Í t v á n v o l <  t u l a  j<í i >; = ■ > • s i t i t ,  hogy jogosítványaikra vonatkozó engedélyt é v i  i i m i - o i i i  -l i ó  1-n Ő  n i i p j a i g  nálam írásban mutassák be, vagy pedig Írásban rja zolják azt, hogy vízmüveik 186G. évi junius hó 1-je óta liáboritlanul íünnalla nak anélkül, hogy mások jogosult érdekeit sértenék és mint ilyenek az illeté­kes hatóságok által károsaknak találtattak volna.Megjegyeztetik, hogy a bejelentések a vízjogi törvények 191. g-ának második bekez­dése értelmében bélyegmentesek.Ezen bemutatási, illetve igazolási kötelezettség minden hatósági engedélyre rzonia vizimunkálat tulajdonosára kiterjed, tehát öntözési, lecsapolási, ármentesitési, ipari vállalatekr:! malmokra, továbbá nyilvános és msgán vízvezetékekre, nyilvános és magán vi/y/: 'el. 1, nyilvános s magán csatornákra, mesterséges víztartókra, védgátakra s zsilipekre egyaránt, i vényt -A kik jogosítványukat igazolni nem tudják, vagy igazolás végett a fent ki'iizott ha­táridőben nem jelentkeznek, azoknak vízmüvei az idézeti törvény 191. £-a értelmében - 1 latlanoknak fognak tekintetni s az ily vizimüvekre nézve a vízjogi törvény IG .f  ■ k veik ■ e szakaszai és a hivatkozott általános miniszteri szabályreudelet 3—32. jj-ai lesznek alkalmazandiiKKelt Pécsett, 1886. évi december 1-én. J e S Z Ö U S Z k y  F c r G l i C .  \158á Bar.nyavármegye alispánja. * " J f e
5 _ _ _ _ legbecsesebb karácsonyi ajándé k : ^

i v i r a  la á  L A n w .  — '
H

^ X X X J O O O O C X C C x x x x x c x x x x x x  x x x x x x s c  ex..

a.t-v-ébii3r-c z i m o l t a t  I r - B J - e r .  é s  t e é r m a n t o m .

Magyarország legolcsóbb és legdíszesebb képes hetilapja

W ÉPES CSALÁDI LAPOK
1887-lk év január hó l-én k i l e n c e d i k  é v f o l y a m á n  n 

m A . » o a i t E  n e j - y e d ó b e  l é p .A .K é j* . Családi Lapok*, Hlint táb la im . ..épirodalmi .  ’A „ivepes (.saisui iüip«K , mius iái s/olgáirttokat tett a magyar nemzeti közafive- lödésnek, n a azonban nem< sak kiváló ténve- zője a magyar irodalomnak, hanem nélkülöz­hetetlen baratja a magyar mfiTolt családoknak. Változatos, élénk s a legszigorúbb kritikát ia kiváltó olvasmányai: a legjelesebb magyar írók tollából erednek ■ a külföldi irodalomból csak
A „Képes Családi Lapok 'előfizetési ára:
Eyész évre . 6 írt -  kr. 
Felévre . .
Negyedévre.

3 Irt —  kr 
I Irt 50 kr.

Í9 megbecsül b-__ _ bt* az olvasó k ■Bégnek. — A gondos élén ízléses Ós diszss ki ti lt R s ■ r ele ni n**me-.itő tartalom, a jó ízlés, a b'- ie •' sebb külíAldi lapok képeivel versenyző vóssi kivitelű képek: szellemi kiuoscsó ava minden számat.
am -  t lílitfW.ftkat elfogad minden kOuj v k e r e tk e d -J .----Mutatvány-szamokat ingyen és bermentesen küld a .Kepes Csaladi Laiiok- h a i o ivatala Mebner Vilmosnál, Budapesten, IV-ik kerület, papnövelde-utca 8-ik szám alatt.

Felhívás.
A .Pécsi kölcsönös segélyzö-egylet- betabentagyott »U ^ «bily»iM  • • , |0értelmében 6-tól ti évig tartó évtársulatokból alakulván hogy a kitűzött . j j Iszakadatlanul fennállbasson, minden ev kezdetevei uj evtarsulatoknak alakú ' 1Minthogy azonban egy-egy évtársulat megalakulásához legaUbb torzsbe,:et abuusa ;tkívántatik , annUfogva a jóvő évi társulat megalakulhatdsa végett a

|;i/. aló ii*Ú8Í-iv n társulat hely n
fPáesett, Király-utca ií3. a* ay e«) 1,1

wajiit liázáKan — nyitva ál Iáiul.

■ s s z .’ S & r s - U - v . . . .(kívánatra az alajvszabályok is megkaphatök. ,/ r a/-Azok, kik az alapszabályszerű hét. betéteteket egyszerre » % , ti r' ai ásT. d. j  : j  gatú-választ inány l«72. évi december 10-én kelt határozata szerint az < e lm,Ul,u  min,.j letétele mellett egy részlet után 130 írttal az egész tarhulati . . .  ?  Ortelmében a t.usul tii(azon j o g o k b a n  és kedvezményekben részesülnek, melyek az alapszabályok crteimtotuj  tagodat vétetik, mikép az eddig, tapasztalat - r i n t  egy résziét után a Urául, tjévek leteltével a tagok körülbelül ^00 /rt osztalékot kapnak és ^  L  előny, melyI csak 130 Irt tókét tizeinek be, mégis 0 0 - 7 0  Irt kamátnytrimenyot 
\ az illetőkre, kik kész tökével rendelkeznek, ezen módozatból bárul, Uovtou magy.szükségei. fgyébként a 8záulit. 3 részletei iránt felvilágosítással kívánatra az igazgatóság kesz-jséggel szolgál.K elt Pécsett, 1886. évi uov. 20-éu tartott igazgató tanács ülésből.

S e j lián *i» .ig. elnök.



sorsjegy

"ni

Kincsem sorsjegyek kaphatók
magyar lovar-egyiet sorsjegy-irodájában

B u d a p e s t , V á c z i-u tc z a  0. sz.

P é c s e t t :

Schapringer J. és Dllmann Károly uraknál.
Pécsett, lyceumi nyomán (Feszti Károly) 1886,

f c S l M l


